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M i JöQ el a  h o le i t a  H e ly é b e ?
Kállaii Miklós földmivelésügyi minisz­

ter a Budapesti Hírlap húsvéti számában 
nagyjelentőségű nyilatkozatot tett. Nyi­
latkozatának fontosabb részeit az a láb 
biakban ism ertetjük meg olvasóinkkal:

— Az a tény, hogy a földmivelés- 
ügyi tárca az egyedüli, melynek költ­
ségvetési kerete nem csökkent, annak 
dacára, hogy a személyi kiadásokat 
több millió pengővel leszállítottuk, azt 
mutatja, hogy a dologi kérdéseknél 
igyekezett a kormány a mezőgazdaság 
érdekeire körültekintő figyelemmel 
lenni. De ez nem is lehet másképpen. 
A mezőgazdaság összehasonlíthatatla­
nul erősebb mértékben érzi meg a 
világkrizis hatását, mint bármelyik 
más termelési ág. Az ipari cikkek ár- 
nivója azt mutatja, hogyha csökkent

is a fogyasztás, mégis sikerült az 
egész világon a termelési árakat tar­
tani. A mezőgazdasági cikkekben 
azonban nemcsak a fogyasztás csök­
kent talán az iparinál is nagyobb mér­
tékben, hanem az árak zuhantak még 
soha nem látott mélységbe, s ezen­
felül a nemzetközi okokra visszavezet­
hető csapásokon kívül a mezőgazdaság 
aránytalanul viseli azokat a terheket, 
melyeket rá ró valuta- és tökevédelmi 
politikánk, valamint az ipari vám­
védelem politikája

— Bizonyos tehát, hogy a mezőgaz­
dasági termelést, a mezőgazdaságból 
való megélhetési lehetőséget biztosí­
tani kell, ami egyszóval azt jelenti, 
hogyha nem tudjuk levenni róla azo­
kat a terheket, amiket jelenleg visel,

akkor olyan támogatásban kell része­
síteni minden vonalon, hogy életképes 
maradjon és talpraállhasson. A költ­
ségvetésnek bejelentett ilyen irányú 
intézkedései az első lépéseket jelenti 
ebben az irányban.

— .4 kamatterhek csökkentése és 
más pénzügyi intézkedések, remélem, 
hamarosan oda fognak vezetni, hogy 
minden életképes egzisztencia feje 
felett az összeomlás veszedelme meg­
szűnik és a magyar gazda és a ma­
gyar földmivelö nép nyugodtan indul­
hat neki a folyó év termelési munká­
jának.

— A folyó évi gabonaértékesítéssel 
kapcsolatosan — folytatta a miniszter 
— számtalan terv- merült fel. Válasz­
tani két kérdés között lehet: monopó-
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linm vagy nem monopólium. Az a sok 
tucat terv, mely kezemen megfordult, 
különböző burkolt formáját igyekszik 
megkeresni a monopóliumnak. A mo­
nopólium pedig nem jelent egyebet, 
mint a régi haditerményt, azaz kötött­
séget a forgalom minden vonatkozásá­
ban. Ha végiggondoljuk akármelyik 
tervet, legyen annak neve minimalizá­
lás, felvásárlás, az mind elvezet a fej­
adaghoz, a termelői igazolványhoz, 
úgyszólván olyan megkötöttségéhez a 
kenyérmagvak forgalmának, mint 
ahogyan a dohányt vagy a szeszt ke­
zeljük. Ezek a tervek mindaddig szé­
pek, amig nincsenek végiggondolva. 
Amint azonban a végrehajtási rész­
hez érünk, akkor kivétel nélkül elő- 
állanak a fent vázolt nehézségek. Egy 
ilyen elhatározás pedig nem könnyű 
dolog, mert óriási felelősséggel jár a 
termelővel, a fogyasztóval, de a rizi­
kót vállaló államkincstárral szemben 
is. Végeredményben ugyanez a Feste- 
tich-féle elgondolás (Lapunk múlt heti 
számában ismertettük. .4 szerkesztő). 
azzal a különbséggel, hogy a rizikót 
a termelők vállalnák és nem az állam- 
kincstár. Egy sok részben ötletesen 
felépített termelői kartel elgondolása, 
a kartelek minden előnyével és hátrá­
nyával.

— Nekem az a feladatom, hogy azt 
az összeget, amit a boletta révén a 
termelőink élveztek, továbbra is biz­
tosítsam a termelés részére. Irány­
elvem, hogy ebbe a segítségbe a ter­
melőknek minél szélesebb rétegét von­
jam be és igyekszem a bolettának drá­
gító hatását a lehetőség szerint ki­
küszöbölni. Állandóan dolgozom ezen 
a problémán is és rendelkezésünk 
mindenesetre idejében fog megjelenni.

— Exporthelyzetünk az osztrák 
szerződéssel javult. Január és február 
havi kivitelünk nemcsak mennyiség­
ben. • de dacára a csökkent áraknak, 
értékben is magasabb a múlt évi, 
ugyanezen hónapok kivitelénél és ez 
az egyedüli ilyen eredmény az európai 
országok között. Ezt, remélem, fenn 
tudjuk tartani, sőt a megkötendő 
cseh megállapodások révén valószínű­
leg fokozni is lehet.

— Tárcámnak legnagyobb feladata 
marad a telepítés kérdésének a meg­
oldása. Állandóan foglalkozom ezzel, a 
munkálatok folynak, de gyors ered­
ményt nem tudok igémi. Ha még egy­
szer hozzányúlunk a magyar földhöz, 
ennek a beavatkozásnak minden vo­
natkozásában átgondoltnak, termelési 
szempontból és anyagilag pedig m eg ­
alapozottnak kell lennie.

s z e r k e s z t ő s é g e  
é s  k la d ó O iv a t a la  :

B u d a p e s í ,
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A  t r i a n o n i  n y u g d í j
Az állami közigazgatás kiadásainak 

összege 764.9 millió pengő, a bevéte­
lek 752.8 millió. A hiány 12.1 millió 
pengő. A bevételben súlyos tehertétel 
az állami közüzemek bevételének 64-1 
millió pengős bevételi hiánya, a ki­
adásban pedig a 87.6 millió trianoni 
nyugdíj nyomasztó összege. Honnét 
származik az első? A reánk erőszakolt 
magyar tehetetlenség és tétlenség 
nyomorúságából. A gazdasági pangás 
vérszegénységéből, amikor még a 
vasút és a posta is életképtelennek 
kezd bizonyulni, mint a levágott kezel­
és lábak mellett az elerőtlenedett vér­
keringés. És honnét szakadt reánk a 
második, a trianoni nyugdíj? Ez az, 
amire feleletet vár minden magyar 
adózó és kenyérkereső. Mert lehet-e 
az, hogy minden magyar lélek, még a 
csecsszopó csecsemő is 9 pengőt fizes­
sen évente — egy kétgyermekes csa­
ládapa 36 pengőt — mert harácsoló 
szomszédaink, a cseh, az oláh, a szerb 
a trianoni „béke" megállapodásait 
úgy rúgják fel még ma is, hogy az a 
87.6 millió pengő, amelyet nekik kel­
lene fizetniük az állásukból elzavart 
magyaroknak, jogtalanul reánk hárul­
jon? Hiszen ha ez a súlyos és erkölcs­
telen tétel nincs, a bevételek a szük­
ségletet bőven fedeznék s az állami 
üzemek hiányát is eltüntetnék! Sőt 
talán az üzemeknek nem is volna 
hiánya, mert ugy-e, nem ülhet vasút­
ra, akinek állomásra menet elrabolják 
a pénzét? Ez a magyar helyzet most 
s a trianoni nyugdíj egyszerű magya­
rázata . .. Gondolkozzunk és okuljunk 
rajta . . .

É s  e f fy  n e r c r e  
s e  ifra llg a s s u n lc  r ó l a !
Mert, könyörgünk alássan, szép, 

magasztos, felemelő, sőt több, elrin­
gató erény az önérzet nyugalma. De 
amig mi angyali türelemmel várunk 
és reménykedünk, hogy mégis csak 
meg fog minden változni, a Genfben 
elaktamolyosodott helyzet azt az ígé­
retet juttatja eszünkbe, amit a része­
ges korhely apa tett a kocsmában kö­
rötte ülő gyermekeinek, hogy, no, ha 
jól viselitek magatokat. apa megiszik 
még egy üveg sört. Lám csak, hogy 
forr, alakul, módosul, újat keres, ja­
vulni szándékozik, vagy a Pafnucius 
tudja, mit akar ez a megbomlott 
Európa, s mi meg szépen veszteg 
maradunk akkor is, amikor a trianoni 
nyugdíj ordító összegét olvassuk. 
Mert azt még megértjük, könyörgünk 
alássan, hogy a szerb katonai dikta­
túra, a román paraszturalom s a szo­
cialista Benes olyan megható egy­
értelműséggel hallgatnak róla, hiszen 
az ö mérhetetlen anyagi könnyebbsé­
güket jelenti, de hogy mi nem har­
sogjuk világgá, hivatalosan, félhiva­
talosun s ha kell, hívatlanul is, a nap 
minden órájában, azt csodálatosnak 
tartjuk. Ne itthon marjuk egymást,

hanem uj lenditökereket vigyünk a 
világhazugság gyárába, a magyar 
igazságtartó szijjának mozgatására. S 
ha már eddig közel másfél milliárdot 
pocsékoltunk el trianoni nyugdíj cí­
mén, mert nyugodtan vártuk, hogy 
ezt a kérdést, is, kérlek alássan, ke­
gyelmes uram módra aktdzzák Genf­
ben s tiz évenként egyszer essék szó 
róla, akkor ezután ne úgy legyen . .. 
Amilyen szívesen kuksol miatta a 
szerb, az oláh meg a cseh, olyan el­
keseredetten harsogjunk mi róla. 
Mert végre is kiürül a tarisznyánk 
teljesen, mint a szemérmes koldusé...

M. J.

BELPOLITIKA
A Nemzeti Egység Pártjának 

országos értekezlete
A Nemzeti Egység Pártja május hó 

első napjaiban Lillafüreden országos 
pártértekezletet tart. Az országos ér­
tekezletre hivatalosak lesznek az ösz- 
szes képviselő tagjai a pártnak, a fő­
ispánok, valamint meghívót kapnak a 
napilapok politikai rovatvezetői is. Az 
értekezletet a lillafüredi Palota-szálló­
ban fogják megtartani.

Változások  
a főispáni karban

A Kormányzó Ur a belügyminiszter 
előterjesztésére Perczel Béla dr., Tol­
na és Bácsbodrog vármegye, vala­
mint Baja törv. hat. jogú város fő­
ispánját ettől az állásától saját kérel­
mére felmentette, Hagymássy Zoltán 
dr., Tolna vármegyei főjegyzőt Tolna 
vármegye főispánjává, Baranyi Tibor, 
Szeged szab. kir. város főispánját pe­
dig ebben az állásában való megha­
gyása mellett Bácsbodrog vármegye 
és Baja törv. hat. város főispánjává 
kinevezte.

R e v íz ió t !
Egy angol folyóirat özerint Fran­

ciaország joggal követelheti, hogy a 
revízió keresztülvitelénél ragaszkodja­
nak a népszövetségi úthoz, de más­
részt az események arra mutatnak, 
hogyha semmi sem történik a helyzet 
javítására, akkor a francia biztonság 
egyszerűen el fog párologni. Azt 
mor.dják, hogy bármely reviziós kísér­
let háborúhoz vezethet, másrészt azon­
ban tagadhatatlan, hogy a reviziós kí­
sérlet visszautasítása biztos háborút 
jelent. Ha nem jön revízió megegye­
zés utján, akkor jönni fog erőszakos 
utón — fejezi be a lap fejtegetéseit.

Az angol miniszterelnökhöz közel­
álló News Letter cimü lap írja: Egész 
Európa közvéleménye kezd megbarát­
kozni azzal az eszmével, hogy a szer­
ződések békés revíziója, vagy más
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szóval a nemzetközi törvényhozás, a 
gyakorlatban olyan kérdés, amelyet 
meg kell oldani, ha meg akarják aka­
dályozni az erőszak utján történő re­
víziót. A kisantant még nem akar tu­
domást szerezni arról a nyereségről, 
amelyet számára a béke megszilárdí­
tása jelentene, de talán nem egészen 
temészetellenes bizalmatlanságuk el­
oszlatása csak idő kérdése.

*
MacDonald angol miniszterelnök a 

képviselöházban legutóbb a revízió 
kérdésével is foglalkozott. Kijelen­
tette, hogy amennyiben a négyhatal­
mi tervezettel kapcsolatos tárgyaláso­
kon a békeperujitás kérdésével foglal­
koztak, oly békeperujitásról volt szó, 
amely csupán a béke fenntartásához 
szükséges. A békeperujitást nem a 
Népszövetségtől távol, hanem magá­
ban a Népszövetségben tárgyalják. 
Az érdekelt kisebb hatalmaknak itt 
ugyanannyi szavuk volna, mint a 
nagyhatalmaknak. Ez kezdettől fogva 
tiszta dolog volt.

m a g y a r o k
e g y  i g a z  j a p á n  b a r á t j a

A magyaroknak itt, közvetlen a kö­
zeli szomszédságból is tengersok a gyil­
kos ellensége, annál inkább meghatóbb. 
hogy viszont a messze világrészekből 
is számlálhatatlan sokan vannak ma 
már, akik édestestvérként megbecsü­
lik, szeretik a magyart. Ilyen egyik 
leghívebb, legmegértőbb külföldi bará­
tunk, igaz testvérünk az ezidöszerint 
a hatalmas Japán-ország, japáni nyel­
ven Nippon fővárosában, Tokgóban 
lakó tudós tanár és kiváló iró, /maoka 
Dsuicsiró ur. Imaoka professzor éve­
kig élt Magyarországon, nemcsak or­
szágunkat, népünket ismerte, szerette 
meg teljesen, hanem édes magyar 
nyelvünket is olyan tökéletesen meg­
tanulta, hogy Japánról és a japáni 
népről Budapesten megjelent díszes, 
becses magyar könyvet is irt. A ma­
gyar ügy, a magyar igazságok megvi- 
lágositása körül is, vitéz katonáiról é> 
szorgalmas földművelő népéről világhí­
res hazája sajtójában már innét any- 
nyit irt és buzgólkodott, hogy Főmél- 
tóságu Horthy Miklós kormányzó 
urunk a III. osztályú magyar érdem­
kereszttel tüntette ki a távozó Im a o ­
kát.

Imaoka professzor, akinek a fényké­
pét itt Móricz Pál barátja és két kecs­
keméti testvérünk társaságában, egy 
Kecskeméti tanyasági felvétel alkalma 
hói bemutatjuk, szép hazájába vissza 
térve sem feledkezett el rólunk, ottan 
is a mi jóakaró barátunk maradt. Ja­
pán honfitársai körében a rokonszen­
ves előadások egész sorozatát tartotta, 
illetőleg tartja, eredeti fényképfelvé­
telek bemutatása mellett Magyaror­
szágról és a magyarok keleti eredetű 
testvérnépéről. Sőt, mint Móricz Pál 
Íróhoz most küldött a 300 milliónyi tu­

ráni testvér összefogását jelképező 
eredeti japán képeslevelezőlapon beje­
lenti, már megindították ott is a tu­
ráni mozgalmat. Mivel mi, magyarok, 
a turáni népek hatalmas összességé­
nek szintén vér-, lélek-, nyelvszerinti 
testvérnépe vagyunk, a kedves Imao­
kára és a messze japán barátainkra 
hálás emlékezéssel, Imaoka barátunk 
figyelemreméltó, Móricz Pálhoz inté­
zett, érdekes magyarnyelvű levelét itt 
adjuk:

„Kedves Pali bácsi! Most indítot­
tunk meg nagy turáni mozgalmat Ja­
pánban. Ez a lap annak a jele. . . Én 
megnősültem, Fumi-ko nevű leányt 
vettem feleségül, aki H i gashi-kuni 
császári hercegnél szolgált, mint ka­
marás-leány. Tavalyi november óta 
külügyminisztériumban magya r ügy­
gyei foglalkozom. Egy könyvet Írok 
Magyarországról a japáni diplomaták 
számára. Mindig örömmel és hálával 
gondolok Pali bácsira, igazán jószivü 
családjára, valamint magyar jóbará­
taimra. Turáni testvéri szeretettel

I maoka.“

Magyarország is hekapcsolódik a 
washingtoni tárgyalásokba

A washingtoni megbeszélésekre II 
állam kapott „külön" meghívást. 
Mindama államok kormányaihoz pe­
dig, amelyek nem kaptak meghívást, 
az Egyesült Államok kormánya fel­
hívást intézett, hogy diplomáciai utón 
lépjenek eszmecserébe a washingtoni 
kormánnyal a világgazdasági konfe­
rencia előkészítése céljából. Ilvértel- 
mü felhívás érkezett a magyar kor­
mányhoz is.

A magyarok egy igaz japán barátja.
Középen Móricz Pál iró, a „Vasárnap" munkatársa, jobboldalon Imaoka 

japán professzor.

MacDonald angol miniszterelnök 
Washingtonba utazott

MacDonald miniszterelnök Nagy­
szombaton felszállott a Berengária 
nevű hajóra, hogy az amerikai köz- 
társasági elnök meghívására Washing­
tonba utazzék és résztvegyen „a tűz­
hely körüli beszélgetésekben". Eluta­
zásakor kijelentette, őszintén reméli, 
hogy útja szerencsés és Roosevelt el­
nökkel való együttléte a lehető leg­
barátságosabb lesz. Reméli azt is, 
hogy hosszú eszmecserét folytathat 
az elnökkel és ketten, egyesült erővel 
tehetnek valamit, ami a világnak hasz­
nára válik.

Német tiltakozás az angol alsóház 
külpolitikai vitája miatt

Legutóbb az angol alsóházban több 
képviselő felszólalásában éles vitát 
kezdeményezett a németországi bel- és 
külpolitikai eseményekkel kapcsolat­
ban. A felszólalók közül többen beavat­
kozást követeltek. Az angol külügy­
miniszter azonban válaszbeszédében 
elutasította a beavatkozás politikáját. 
Hitler német kancellár mégis utasí­
totta a londoni német nagykövetséget, 
hogy lépéseket tegyen az angol kül­
ügyi hivatalban az alsóház április 
13-iki németországi vitája ellen. An­
gol felfogás szerint az angol kormány- 
nem felelős az alsóházi tagok által ki­
fejezett véleményekért, mert a fel­
szólalók kizárólag mint képviselők sa­
ját véleményüket adták elő.

Numerusz klauzusz Németország­
ban

Németországban elterjedt hírek 
szerint legközelebb törvényerőre eme­
lik azt a belügyminisztériumban ki­
dolgozott javaslatot, amely a zsidó
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diákok egyetemi és főiskolai felvétele 
tekintetében numerusz klauzuszt álla­
pit meg. A terv szerint a jövőben 
zsidó diákokat a főiskolákba csak oly 
mértékben vesznek fel, amely meg­
felel a zsidóságnak az egész lakosság­
hoz viszonyított százalékos arányának.
Németellenes tüntetések Lengyel- 

országban
Lengyelországban, különösen a né­

met határmenti városokban, egymást 
követik a németellenes tüntetések. Az 
egyik nagyszabású tüntető gyűlés fel­
kérte a lengyel kormányt, hogy nem­
zetközi lépések utján biztosítsa a né­
metországi lengyelek szabadságának 
és békességének alapvető jogait. A 
határozati javaslatok között szerepel 
továbbá, hogy valamennyi német- 
országi laptól vonják meg a postai 
szállítás jogát. A lengyelországi né­
met lapokat szigorúan felelősségre 
kell vonni Lengyelország minden meg- 
rágalmazásáért. A német filmek, la­
pok. áruk és üzletek mellőzése termé­
szetes visszahatása a németországi 
lengyelek jogsérelmeinek. A mellőzési 
mozgalom tartama alatt Lengyel- 
országban sehol sem szabad német 
dalokat vagy zenét előadni, vagy köz­
vetíteni. A rádió-tulajdonosoktól is el­
várják, hogy német közvetítéseket 
nem hallgatnak. Minden német fel­
iratot a házakban és kapualjakban is 
haladéktalanul el kell távolítani.

Német államférfiak római 
tárgyalásai

Papén alkancellár és Göring minisz­
ter az olasz sajtónak adott nyilatko­
zataikban ismertették római utazásuk 
célját és eredményeit. Papén kijelen­
tette, hogy utazása magánjellegű, de 
egyúttal tanulmányozni is akarta a 
fasiszta-rendszert. Megismerkedett az 
olasz kormány kitűnő vezetőjével és 
megvitatta vele a két országot érdeklő 
valamennyi kérdést. A négyhatalmi 
megállapodás eszméjét zseniálisnak 
tartja, amelynek tisztán az európai 
béke biztosítása a célja. Ezt az esz­
mét és ezt a politikát Németország 
nyomatékosan támogatja. Göring mi­
niszter kifejtette, hogy látogatása hi­
vatalos jellegű: az olasz-német légi 
összeköttetés kérdésével kapcsolatos. 
Göring kifejtette azután, hogy Hitler 
kancellár és ő is Olaszország és Né­
metország belső együtthaladása mel­
lett vannak. A németországi barna- 
ingesek forradalma nem valósulhatott 
volna meg, ha nem lett volna előttük az 
olasz példa, amely megmutatta a vi­
lágnak. hogyan lehet győzedelmesen 
harcolni a kommunizmus ellen.

E g y  u j  e lö f ix e íö i !
E x t  k é r i  m lo d e n k l lö l  a
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M ily e n  a la p e lv e k e n  ép ü l fe l  a z  
uf a d ó ssá g re n d e sö  r e n d e ld ?
A kormány állandóan foglalkozik a 

gazdatartozások rendezésének előké­
szítésével. Pillanatnyilag végleges ren­
dezésről nem lehet szó. Ehhez előbb 
szükséges a külföldi hitelezőkkel való 
megállapodás. Egyelőre tehát csak 
arra irányult a munka, hogy október 
végéig, amikor lejárnak a morato- 
riális rendelkezések és sor kerülhet 
azoknak a tapasztalás szerint való át- 
igazitására, rendezzék a rövidlejáratu 
tartozások fizetését. A bankok és gaz­
dák küldötteiből létesített bizottság 
sűrűn ülésezett az utolsó két héten s 
végre sikerült is a megegyezést tető 
alá hozni.

A rendelkezés értesülésünk szerint 
két irányban siet a mezőgazdaság se­
gítségére. Elsősorban is a régi ka­
matokat, amelyek rendezetlenek, tőké­
síti s ennek keretében módot ad a régi 
kamatösszegnek húsztól negyven szá­
zalékig való csökkentésére s arra, hogy 
a kamattartozásról uj váltó adassák, 
ami visszleszámitolásra alkalmas. Ez 
a régi kamat azután tiz év alatt tör- 
leszthető a gazda által. A másik irány­
ban pedig 2.5 százalékkal csökkenti a 
folyókamat összegét, ami azt jelenti, 
hogy ezek után a rövidlejáratu tarto­
zások után a gazdák csak 5—5.5 szá­
zalékos kamatot tartoznak téríteni. 
Azok a gazdák, akiknek tartozásuk

Több m int e g y  és egyn egyed  m illió  em ber  
volt földtulajdonos az 1930. év  végén

A birtokosok száma 10 év alatt négyszázezerrel nőtt 
A  iöldbérlők száma másfélszázezer

Az elmúlt héten hozta nyilvános­
ságra a Statisztikai Hivatal a magyar 
földbirtok megoszlására vonatkozó 
adatgyűjtés eredményét. Eszerint az 
országban 1,288.126 embernek volt 
1930 végén földbirtoka, vagyis tiz év 
alatt 420.562 fővel növekedett a bir­
tokosok száma. Ez kereken ötven szá­
zalékos szaporodásnak felel meg. Ab­
ból a tényből, hogy legfeltűnőbb a 
szaporulat az 1—5 holdas birtokosok 
csoportjában, megállapítható, hogy a 
birtokosok számában mutatkozó nagy 
eltolódásnak elsősorban a földreform 
végrehajtása a magyarázata. Ebben 
az említett birtokkategóriában tiz év 
alatt megkétszereződött a birtokosok 
száma. Általában minden birtokcso­
portban észlelhető növekedés, kivéve 
a nagyobb birtokosokat, mert ezeknek 
a száma apadt. A 200—1000 holdas 
csoportban a csökkenés 2.6 százalékos, 
az 1000 holdon felüli birtokosoknál 
pedig majdnem egyötödöt tevő vissza­
esés mutatkozik. Számszerint a 100— 
200 holdas birtokosok 3895-ről 4050- 
re szaporodtak, viszont a 200—1000

nem haladja túl a kataszteri tiszta 
jövedelem tizenötszörösét, nem lévén 
komolyan terhelve, nem igényelhetnek 
kamatcsökkentést az állam terhére, 
mert ezt vállalhatják. Tudni kell 
ugyanis, hogy a kamatcsökkentés 
állami hozzájárulással létesített alap­
ból nyer fedezetet és a bankok csak 
ott vállalnak saját terhűkre egy száza­
lékos kamatcsökkentést, ahol a gazda 
a kataszteri tiszta jövedelem negyven- 
szeresén van eladósodna. Itt az alapot 
csak 1.5 százalék kamatcsökkentésből 
eredő teher térítése fogja terhelni.

Ezek azok a lényeges segítségek, 
amelyek néhány nap múlva az eladó­
sodott gazdák rendelkezésére fognak 
állani. A végleges rendezés és a töke 
ügyének szabályozása későbbi feladat. 
Nagy eredmény, hogy nincs korlátoz­
va a kedvezés egyes birtokkategóriák­
ra, hanem minden birtokos igénybe 
veheti. Ugyanígy figyelemreméltó, 
hogy a nagyon eladósodott gazdákat 
sem rekesztik ki a kamatrendezés ked­
vezéséből, arra a komoly megfontolás­
ra utalva, hogy pillanatnyilag egy bir­
tokost sem szabad védtelenül sorsára 
hagyni.

Értesülésünk szerint az adósság- 
rendező rendelet néhány nap múlva a 
33-as bizottság elé kerül, azután ki­
bocsátják.

holdas kategória 3222-ről 3139 főre, 
az ezer holdon felüli birtokosok száma 
pedig 864-ről 694-re csökkent.

Érdekes számokat tartalmaz az 
adatgyűjtemény arról is, hogy miként 
oszlik meg a földbirtok a tulajdono­
sok vallása és nemzetisége szerint. A 
katholikusok csak az öt holdon aluli 
birtokkategóriában bírnak a népes­
ségben elfoglalt arányszámuknál ked­
vezőbb pozíciót, egyébként birtok­
részesedésük minden más csoportban 
kisebb, mint amennyi a népességi 
arányszámuk szerint megfelelne. A 
reformátusoknál az ezer holdon felüli 
birtokcsoportban a részesedési arány­
szám jóval meghaladja országos 
arányszámukat. A 100—200 holdas 
kategóriából 7.5 százalék, a 200—1000 
holdas csoportban 12.9 százalék az 
izraeliták arányszáma, mig a népes­
ségi arányszámuk csak 5.1 százalékos. 
A nemzetiségek között a földbirtokban 
a kis kategóriában a németek arány­
száma jobb, mint a népességi ará­
nyuk.
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A földbérlök száma tiz év (dalt 
98.960-ról 156.017-re nőtt, vagyis a 
felével gyarapodott. A bérlők száma 
csak egyetlen csoportban csökkent, 
még pedig az egy holdnál kisebb 
törpebérletek csoportjában, több mint 
egynegyed résszel. Legnagyobb mér­
tékben emelkedett pedig az ezer hold­
nál nagyobb birtokok sorában, ahol 
1920-hoz képest 216 jelzőszám mu­

tatja a bérlők számának növekedését. 
Majdnem ilyen nagymértékű az 1—5 
és 10—20 holdat bérlő gazdák számá­
nak növekedése is és nem sokkal ma­
rad el emögött az 5—10 és 20—50 
holdas bérlők számának emelkedése 
sem. A római és görög katholikusok 
kevesebben, a protestáns felekezetek 
jóval nagyobb arányban szerepelnek 
a bérlők között, mint az ország népes­

ségében. Száz holdon felül egyszerre 
első helyre kerülnek az izraeliták, 
akik az 50 holdas és ennél kisebb bér­
letekben még alig vesznek részt, 100 
-—200 hold között ellenben arány­
számuk már majdnem kétszerese, 
200—1000 hold között ötszöröse, ezen­
felül több mint két és félszerese or­
szágos arányszámuknak.

A z  ő s t e r m e lő k  a  fő v á r o s  b á r m e ly  p ia c á n  é s  
v á s á r c s a r n o k á b a n  á r u s i íQ a t n a k  K ic s in y b e n

S ik e r r e l  já r i  a  „ F a lu s z ö r e í s é g "  a k c ió ja
A pestkörnyéki falvak ügyében a 

Faluszövetség hetekkel ezelőtt nagy­
szabású értekezletet tartott, amelynek 
célja a székesfővárosi u j piacrendelet 
módosítása és az egyes községek ter­
melési ágazatának rendezése volt.

Régóta kisért ez a kérdés. Évröl- 
évre újra felbukkan a környékbeli 
gazdaközönség nagy szomorúságára. 
Sokszor hangoztatják az illetékesek, 
hogy a főváros és a falu nem lehet­
nek ellentétben egymással, mert a kör­
nyékbeli falvak megélhetését a főváros 
biztosítja, másrészt pedig a főváros 
tisztviselő- és munkástársadalma sok­
kal olcsóbban juthat élelmiszerszükség­
letéhez, ha közvetlenül a termelőtől 
szerzi be. ígéretek is hangzottak el, 
hogy ezt a kérdést véglegesen rendezni 
fogják. Sajnos azonban, az eredmé­
nyek, amelyekről beszámolhatnánk, 
még mindig igen kicsinyek és kevesek. 
Mert mi történt pár év alatt? Az, 
hogy a székesfőváros, a Faluszövetség 
és a többi gazdatársadalmi intézmé­
nyek sürgetésére megnyitotta ugyan 
a vámokat, azonban a belső piacok 
helypénzeinek rendezetlensége még 
mindig igen sok nézeteltérésre ad okot.

A Duna folyásának jobb partján 
lakó termelő társadalom, nevezetesen : 
Budafok, Budaörs, Törökbálint, Buda- 
tétény, Diós, Nagytétény községek, va­
lamint a szigetségiek: Szigetmonostor, 
Tahitótfalu, Pócsmegyer. Leányfalu, 
Kisoroszi, Dunaboydány termelő 
lakosságának valósággal létkérdése 
a budapesti piackérdés fennálló ál­
datlan állapotainak megszüntetése. El­
tekintve attól, hogy sok baj van az 
őstermelői igazolványok körül,, vala­
mint az elárusitási idő körül, a termelő 
társadalom nem nézheti ölhetett kéz­
zel termelvényeinek pusztulását, me­
lyet a főváros nagyon nehezen meg­
közelíthető nagyvásárcsarnoka idéz elő 
Nevezett községek lakossága a talaj 
összetételénél fogva, amely nagyrészt 
mészköves és homokos, az úgynevezett 
puhahusu gyümölcstermesztéssel tud 
csak foglalkozni és más mezőgazdasági 
termelésre nem térhet át. A lágyhusu 
gyümölcsök: őszibarack, eper, ribizke, 
málna, kajszinbarack, stb. természe­
tüknél fogva nem bírják ki, hogy a

piacra szállításuk alkalmával 10 15
km. kocsiutat tegyenek meg, mert a 
velejáró törődöttség folytán 20—50 
százalékig értékcsökkenés állhatna be.

A Faluszövestség értekezlete, ame­
lyen a községek kiküldöttjei részlete­
sen reámutattak sérelmeikre, hosz- 
szu és részletesen megindokolt felter­
jesztésben fordult a székesfőváros 
vezetőségéhez, hogy a termelő kisgaz­
dák kéréseinek adjanak helyet és 
azokat, amennyiben lehetséges, orvo­
solják. Különös figyelemmel hall­
gatták az értekezlet résztvevői a pi- 
lisvörösvári kis virágtermelők pana­
szait, akiket a főváros egy szigorú 
szabályrendelettel egyszerűen eltil­
tott a nyílt piacokon és az utcákon 
való árusítástól.

A Faluszövetség az értekezlet meg­
bízásából eljárt a székesfőváros veze­
tőségénél oly értelemben, hogy ezt a 
rendeletet vonják vissza, mert a pi- 
lisvörösvári kis virágtermelök meg­
élhetését teszik tönkre.

/ I  fő v á r o s  t f a f á r o z a f a
Örömmel közöljük, hogy ebben az 

ügyben a székesfőváros polgármes­
terétől a következő határozat érke­
zett:

„Értesítem a folyamodókat, hogy 
beadványuknak az a feltevése, hogy 
a vidéki őstermelő kertészek a fővá­
ros uj élelmiszernagy vásártelepének 
megnyitása folytán terményeiket a 
jövőben csak ott árusíthatják, téve­
désen alapszik, mert az őstermelő 
szabályszerű őstermelői igazolvány 
alapján a főváros bármely vásárcsar­
nokában, vagy piacán továbbra is 
árnsithatja saját terményeit, feltéve 
azt, hogy a kerületi piacra vagy ke­
rületi csarnokba hozott árumennyi-

M u ta s d  meg

L
 szomszédodnak is a
■ i V A S Á R N A P o t!

sége nem haladja meg a kicsinyben* 
árusítás keretét, másrészt, hogy az il­
lető piacon vagy csarnokban a meg­
felelő üres hely rendelkezésre áll. Er­
ről a vásárcsat nokok igazgatóságát, 
valamint az illetékeseket értesítettem. 
Polgármester megbízásából

Vájná Ede tanácsnok s. k.“
Meg vagyunk győződve, hogy ez 

az intézkedés nemcsak a pilisvörös- 
vári virágtermelő kisgazdák, hanem 
az összes pestkörnyéki termelők osz­
tatlan örömére szolgál. Ez az intéz­
kedés egyúttal azt is igazolja, hogy 
a székesfőváros részéről kellő megér­
téssel kezelik az ügyet, mert tudatá­
ban vannak annak, hogy a falvak 
gazdasági egyensúlyát előmozdítani 
annyi, mint az állam nemzetfenntartó 
erejét növelni.

Sohasem volt nagyobb szükség 
arra, mint napjainkban, hogy a falu 
és a város közötti ellentétek elsimul­
janak, mert a gazdasági válság egy­
re jobban nehezedő nyomását nem­
csak a falu népe, hanem a város fo­
gyasztó közönsége is érzi.

A főváros legutóbbi közgyűlésén 
jelentette ki Sipőcz Jenő polgármes­
ter, hogy a pestkörnyéki falvak ügyé­
ben a vármegye fő- és alispánjával, 
a Faluszövetséggel és az összes gazda­
társadalmi intézményekkel le fog ülni 
a tanácskozó asztalhoz, hogy ezeket 
a régóta húzódó sérelmeket és bajo­
kat a fővárosi nagyvásárteleppel kap­
csolatban véglegesen rendezzék a fa­
lusi kisgazdatársadalom javára.

Nagy reményekkel nézünk a tár­
gyalások elé, mert hiszen napról-nap- 
ra újabb kérdések merülnek fel a fő­
városi piacokkal kapcsolatban. Ezelőtt 
egy héttel a Szigetség községei moz­
dultak meg az eperértékesitéssel kap­
csolatban, hogy a székesfőváros te­
gye lehetővé az eper értékesítését. A 
tárgyalások máris folyamatban van­
nak.

Szekeres László.



v a s á r n a p

Három hónap alatt 10 millió pengővel
több árut vittünk 

amennyit
A legutóbb közzétett adatok szerint 

n márciusi külkereskedelmi forgalom 
26.2 millió pengő értékű behozatallal 
és 30.2 millió pengő értékű kivitellel 
zárult. A forgalom egyenlege tehát 
kereken négymillió pengővel aktív. 
Figyelemreméltó eredmény ez a for­
galom kereteinek összezsugorodása 
ellenére, mert tavaly márciusban még
31.1 millió pengőt tett a behozatal és 
csak 25.1 millió pengőt a kivitel ér­
teke, úgyhogy akkor még hatmillió 
pengős deficit mutatkozott. Az előző 
évhez képest tehát, bár a behozatal 
apadt, a kivitelt növelni sikerült.

Az első negyedévben (január, feb­
ruár, március) a behozatal értéke
70.2 millió pengőt tett, mig a kivitel 
értéke 80.3 millió pengő volt, úgyhogy 
három hónap alatt a mérleg 10.1 mil­
lió pengő kiviteli többlettel rendelke­
zik. Tavaly a behozatal értéke még 
85.0 millió pengő volt s igy akkor 
még 12.8 millió pengős behozatali 
többlet mutatkozott. A mérleg javu­
lása tehát egyaránt következése a be­
hozatal apadásának, valamint a kivitel 
növekedésének.

A március havi óeáozaíaZ-oidalán 
első tétel a nyers pamut 19.690 má­
zsával, 2 millió pengő értékben, majd 
a papír következik 71.528 mázsával, 
1.9 millió pengő értékben és a fa, ami 
azelőtt első helyen állott, most harma­
dik helyre szorult 278.890 mázsával, 
1.6 millió pengő értékben. Behoztunk 
117.788 mázsa és kereken egymillió

Tartani k e ll a hastiiusz nagyobbm érvü  
elterjed ésétő l

Mit kell tenni a betegség megelőzése végett ?

gyógyulásuk után is hosszú időn ke-A belügyminiszter körrendeletét 
adott ki a hastífusz (hasi hagymáz) 
elleni védekezés tárgyában.

A rendelet megállapítja, hogy a 
hastífusz hazánk egyik legveszedelme­
sebb fertőző betegsége, amely úgy a 
megbetegedések nagy halálozási 
arányszámánál, mint a fertőzés rend­
kívül könnyű voltánál fogva, köz­
egészségünk egyik legnagyobb ártal­
mát jelenti. Ez a rendkívül kedvezőt­
len helyzet az 1932. évben még nagy 
mértékben súlyosbodott, amennyiben 
ennek az évnek folyamán hastífuszban 
közel háromszor annyian betegedtek 
meg, mint az előző években.

A hastífusz fertőző csirái leginkább 
étellel vagy itallal, a szájon keresztül 
jutnak a szervezetbe. Az étel- és ital- 
nemüeket pedig részint a betegségben 
szenvedők, részint oly egyének fertő­
zik. akik a betegség kórokozó csiráit

ki külföldre, mint 
behoztunk

pengő értékű ásványolajat, 7808 má- 
zsányi és 0.9 millió pengő értékű 
nyersbőrt, 33.208 mázsa és 0.9 millió 
pengő értékű déligyümölcsöt, azon­
kívül 250.719 mázsa és 0.8 millió 
pengő értékű szenet. Selyemből és 
fonalból a behozatal 1624 mázsa volt, 
0.8 millió pengő értékben, nyers fé­
mekből 12.363 mázsa, 0.7 millió pengő 
értékben és gépekből, valamint készü­
lékekből 3954 mázsa, 0.7 millió pengő 
értékben.

A kivitel vezető tétele, mint rende­
sen, az élőállat. Ebből 21.700 darabot 
vittünk ki 3.6 millió pengő értékben, 
még pedig 6363 szarvasmarhát 1.7 
millió pengő, 6904 sertést 1 millió 
pengő, 218 lovat 0.7 millió pengő és 
6255 juhot 156.000 pengő értékben. 
Tojásból 21.895 mázsa ment ki 2.3 
millió, baromfiból 12.714 mázsa 1.8 
millió pengő értékben -Mezőgazdasági 
kivitelünk tételei közül kiemelendök 
még a 148.453 mázsányi és 2.2 millió 
pengő értékű buzakivitel, továbbá a 
172.162 mázsányi és 2.2 millió pengő 
értékű árpakivitel, valamint a tengeri, 
amiből 117.040 mázsa 0.9 millió pengő 
és a heremagvak, amiből 9215 mázsa 
0.8 millió pengő értékben ment a 
vámkülföldre. Ipari kivitelünk vezető 
tételei a villamosgép és készülék- 
kivitel 77.202 darab és 980 mázsa 1.2 
millió pengő értékben, a gépkivitel 
4234 mázsa 0.8 millió pengő értékben, 
végül a vasúti kocsik kivitele 3445 
mázsa 0.7 millió pengő értékben.

iésztül magukban hordják; ezek az 
úgynevezett bacillus gazdák. Az ilyen 
egyének ürülékei óriási számban tar­
talmazzák a fertőzést okozó csirákat, 
amelyek részint szennyes kéz vagy 
ruhanemű, részint az ilyen ürüléket 
ellepő legyek közvetítésével kerülnek 
azután az élelmiszerekre. Ritkább az 
az eset, hogy a helytelenül megépített 
árnyékszék fertőzött tartalma a közel­
fekvő kútba szivárog és annak vizét 
megfertőzve terjeszti e ragályos be­
tegséget. Ezek az esetek különösen 
olyan helyeken fordulnak elő nagyobb 
számban, ahol az ürülékanyagok el­
távolítására megfelelő csatornaberen­
dezés nincs és ahol az emberi ürülék 
befogadására helyesen megépített á r­
nyékszékek hiányoznak.

Miután e fertőző betegség száma a 
múlt év folyamán a fokozottabb elő-

vigyázati intézkedések ellenére oly 
nagy mértékben emelkedett, hogy tar­
tani lehet a betegségnek még na- 
gyobbfoku elterjedésétől, illetőleg jár- 
ványszerü kitörésétől, a belügyminisz­
ter a következőket rendeli el a meg­
betegedések megelőzéséről:

Minden község köteles a köztiszta­
ság előremozditására és megőrzésére 
fokozott figyelmet fordítani. A hiva­
tott szerveknek házról-házra járva 
meg kell győződniük arról, hogy az 
utcák, különösen a házak udvarának 
tisztasága, elsősorban pedig az emberi 
ürülék, a trágya, a szemét, a trágyalé 
és a szennyvizek elhelyezése, illetőleg 
levezetése és eltávolítása a közegész­
ségügyi követelményeknek megfelel-e. 
Oly helyeken, ahol megfelelő ár­
nyékszék (pöcegödör) nincs, a ház 
tulajdonosát, illetőleg felelős kezelőjét 
kötelezni keli vízhatlan falazatú, jól 
záró fedéllel ellátott, csukott, a köz- 
egészségügy követelményeinek meg­
felelő árnyékszék (pöcegödör) záros 
határidőn belül való felállítására, ille­
tőleg átalakitására. Oly esetben, ami­
kor e rendelkezés a tulajdonos sze­
génysége miatt keresztül nem vihető, 
legalább egy vastag (kb. 20 cm.) 
agyagréteggel jól kidöngölt, hézag­
mentesen befedhető gödör készítését 
kell elrendelni.

A község közönségét pedig nyoma­
tékosan kell figyelmeztetni, hogy ürü­
lékét saját jól felfogott érdekében, 
csakis az árnyékszéknek gödrébe 
ürítse. Járvány esetében az árnyék­
székeknek naponta, frissen készített 
mésztejjel való fertőtlenítését kell el­
rendelni.

Gondot kell továbbá fordítani az 
ivóviz tisztaságéinak megóvására is. 
Ezért az ivóvizet szolgáltató kút kör­
nyékén, legalább 10 méteres sugáru 
körben árnyékszéket, pöcegödröt, 
trágyadombot vagy más szennyező 
berendezést létesíteni, továbbá ruhát, 
fehérneműt, valamint edényeket mos­
ni nem szabad. A kutat jól záró fe­
déllel kell ellátni és a kút környékét 
olyképpen kell feltölteni, hogy az el­
használt viz a kútba vissza ne foly­
hasson. Oly helyeken pedig, ahol a 
kúthoz itatásra állatokat is hajtanak, 
nehogy az állatok a talajt sárrá ta­
possák, a kút környékét kaviccsal, 
kővel vagy téglával kell burkolni. Az 
állatitatásra szolgáló vályút a kuttól 
legalább 5 méter távolságra szabad 
csak elhelyezni. A kutvedreket ke­
reszthuzattal kell ellátni, hogy a viz- 
meritő saját edényét a vederbe ne 
márthassa.

A rendelet a továbbiak során a has­
tífusz megbetegedések esetében köve­
tendő hatósági eljárásra, a bacillus- 
gazdák felkutatására, nyilvántartásá­
ra és felügyeletére és a védőoltások 
alkalmazására nézve közöl rendelkezé­
seket.
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d b o a y  k ö z s é g  
f ja r c o t  I n d í t ó i t  a  d r á g a

v i l l a n y á r a m  e l l e n
Abony község 1902-ben harminc 

esztendőre szóló koncessziót adott az 
Abonyi Mümalom és Villamossági R t-  
nak, amelynek fejében a részvénytár­
saság 80 filléres egységáron volt kö­
teles a lakosságnak áramot szolgál­
tatni. A társaság 1927-ben az egység­
árat 110 fillérre emelte fel. A meg­
romlott viszonyokra való tekintettel a 
község, Pest vármegye utján, a keres­
kedelmi minisztériumhoz fordult az 
áram árának hivatalos megállapítása 
céljából. Erdélyi Lóránd alispán a 
megye közgyűlésén kijelentette, hogy 
szükségesnek tartja a megye terüle­
tén a megkötött áramkoncessziók re­
vízióját. Az áramszolgáltatás ügyében 
Fabinyi Tihamér kereskedelmi mi­
niszter öttagú döntőbiróságot dele­
gált, amely már ülést is tartott Or- 
dódy János miniszeri tanácsos elnök- 
lésével. Az ülés előtt Szelényi Károly 
dr., a község képviselője, mutatott rá 
a koncesszió tarthatatlanságára. A 
részvénytársaság képviselőjének véde­
kezése után a bizottság tanácskozásra 
vonult vissza, amelyen végül is úgy 
határoztak, hogy a tárgyalást rövide­
sen folytatják.

M á ju s  v é g é n  K e z d ő d ik ,  
a z  I d e i  k i s g a z d a  t á v -  

lo v a g lá s
A Magyar Gazdák Országos Lovas­

egyesülete az immár hagyományossá 
vált vitéz nagybányai Horthy István 
kisgazda- és lovaslevente-távlovaglást 
ez idén is megtartja és pedig május 
25-étől junius hó 10-ig terjedő időben. 
A menetvonal a következő: Budapest, 
Csepel, Lakihegy, Tököl, Szigetujfalv, 
Ráckeve, Dömsöd, Dab, Tas, Szalk- 
szentmárton, Dunavecse, Apostag, 
Solt, Dunaföldvár, Tápé, Nagydorog, 
Tolna, Szekszárd, öcsény, Báttaszck, 
Baja, Csávoly, Felsöszentiván, Já­
noshalma, Kiskunhalas, Kiskunma;- 
sa, Kiskunfélegyháza, Kecskéim t. 
Nagykörös és Cegléd. A múlt évek­
ben résztvett külföldi előkelősé­
gek megismerték a magyart ott­
honában, a hercegi háztartástól le 
az egyszerű kisgazdaháztartásig. 
Ebből a közvetlen érintkezésből 
külföldiek megismerték a magyar nép 
lelkét és elvitték jóhirét a külföldi 
előkelő társaságokba is.

Gazdasági téren a tavalyi távlovag­
lás hozta meg az első anyagi ered­
ményt, amennyiben a hollandok hu­
szonöt lovat, néhányszáz vagon rozst 
és zabot és néhányezer liter bort vit­
tek ki magukkal. Az egyesület nem 
akarja anyagilag megterhelni az egyes 
szállástnyujtó községeket és minden 
külföldi cs magyar urlovas után napi 
három pengőt, kisgazda és levente 
után napi másfél pengőt, ló után pedig

nyolcvan fillért térit meg az ellátásért. 
Az egyesület arra kéri a távlovaglás 
során érintett városok és községek 
vezetőit, hogy a látnivalókat úgy vá­
logassák össze és csoportosítsák, hogy 
a külföldiek mindent láthassanak, 
aminek valamelyes magyar vonatko­
zása van.

K éí költői levél
Ifj. Szabó Lajos somogynagybajomi 

tizenkilencéves földmives-ifju, aki a 
Nagyatádi Szabó István-verspályáza- 
tunkon szép sikerrel szerepelt, a pá­
lyázat másik két nyerteséhez: Ká­
poszta Ferenc ipolyveczei és Török 
Sándor jászfelsőszentgyörgyi költőnk- 
hez levelet intézett — versben. A két 
szép költői levél igv hangzik:

Káposzta Ferenchez
Hozzád küldöm lelkem üdvözletét, 
Bajnoka borostyánt letarolt lantnak! 
Húrjait oly mesterül illeted .. .
Bűvöl varázsa a zengzetes hangnak.

Mely felé haladsz: szent, komoly a cél; 
Ha sors szeszélye nem gátol, eléred 
S föd diszitni fogja nagyobb babér, 
Es elnyered teljes jutalombéred . . .

Csak kitartással! .. . Szivedben a hit 
Ki ne múljon!. . .  Mélyen lobogva

éljen;
Lantod zenéje: bűvös, andalít. . .
Ki már eddig jutott, mint te, ne

féljen!

Munkára! . .. Tétlenség a legrutabb, 
A munka édes . .. Rajta hát, előre! . . .  
Rajta, rajta, Barátom, egy dusabb 
Koszorúért — a Parnasszus tetőre!

*

Ifj. Szabó Lajos
snmog.vnug.vba.iomi ifjú . aki a .A asá in ap  
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szóp sikerrel szerepelt.

A második költői levél igy hangzik:

Török Sándorhoz
Tárogatód zenéje andalitó.
Elbűvöl, egy más világba ragad. 
Szivet, lelket feltüzelő, vidító,
Tiszta, mint kristályon csörgő patak.

Szivembe gyújtott éneked varázsa, 
Melyben izzik nagy eszme parazsa.

Költőnek lenni, óh mi nagyszerű!
Bár oly sivár és kietlen az élet;
Bár néha-néha hűtlen a derű;
De kedve másik pillanatban éled!

Óh, Bajtársi Dalod feltüzelte lelkem! 
íme . . .  ime, dijad: ihletre kelten 
Küldöm a szives, hő üdvözletét. . .  
Ég... béke s minden, ami jó . . .  veled!

c/4 nemzetek „éljen4t-je
Benedek Sándor titkos tanácsos, a 

m. kir. Közigazgatási Bíróság nv. el­
nöke, a „Budai Napló"-ban érdekesen 
emlékezett a pohárköszöntökröl, amely 
rendszerint valamely személy, vágj' 
eszme éltetésével végződik s amelyre 
minden nemzetnek megvan a saját 
szava. A franciáknál Vive, az olaszok­
nál Eviva, spanyoloknál Viva, délszlá- 
voknál Zsivió, lengyeleknél Ad-zije, 
amely szavak a mi Éljen kiáltásunk­
nak felelnek meg. A cseh köszöntő 
végszava Na-zdar (gyarapodjék, bol­
doguljon), a töröké Csok-jassa (élj so­
káig, a németek a HochJeben szót 
használják, vagyis egyszerűbben a 
Hoch s még a Heil szóval lelkesednek. 
A Hochleben szót állítólag legelőször 
Mária Terézia királynőnk használta, 
amikor férjét Frankfurtban 1745-ben 
császárrá koronázták. A magyar Él­
jenre is elmondott egy, a régi magya­
rokat jellemző, kedves esetet, ami még 
a Bach-korszakban történt. Albrecht 
főherceget, mint az ország kormány­
zóját. akkori országos kőrútján a hi­
vatalos részről s a hivatalos emberek 
rendezésével mindenütt kirendelt nagy 
tömegekkel és pompás nagy lakomák­
kal fogadták. Még a főhercegnek is 
feltűnt azonban, hogy sehol sem Él- 
jent, hanem Vivátot kiáltoztak az al­
földi magyarok. A debreceni híres ci­
gány Csorba császári polgármestertől 
meg is kérdezte, hogy mi ennek az 
oka? Ez azután őszintén megmagya­
rázta :

— Fenséges uram, kegyeskedjék tu­
domásul venni, hogy ez hatósági intéz­
kedés .. . Nagyon rossz nép ez, fensé­
ges uram . . . Ha azt kiáltja, hogy él­
jen, mindig hozzáteszi azt is, hogy — 
Kossuth Lajos!
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Három ember tűzhalála 
Szolnok mellett

Husvét vasárnapján éjszaka tizen­
egy órakor Szolnok közvetlen közelé­
ben kigyulladt Egyed István földmun­
kás háza, amelyet a múlt év őszén 
kezdtek építeni és még nem fejeztek 
be. Pillanatok alatt lángba borult a 
tető, de kigyulladt az ajtó is, úgy­
hogy a lakásba szorult család csak a 
lángokon keresztül tudott kimene­
külni. Egyed Istvánná, hétéves Károly 
nevű fia és a házaspár 11 hónapos 
kisleánya a szenvedett sérülésekbe 
még a helyszínen belehalt. Egyed Ist­
ván, aki ötéves kisfiát kimentette a 
tüzből, életveszélyesen megsérült. A 
legkönnyebb sérüléseket az ötéves kis­
fiú szenvedte.

A tüzvizsgálat megállapítása sze­
rint vasárnap este az asszony az ud­
varon lévő tűzhelyen vacsorát főzött. 
Úgy látszik parázs maradt hátra, 
amit a szél feltámasztott és ez gyúj­
totta meg a bejárat közelében elhelye­
zett teng eriszár-töme get. így kapott 
lángra a tető és az ajtó is.

Sok k ü lfö ld i tö ltötte  
az  u n nepeketB ud apesten

A húsvéti ünnepekre Európa majd­
nem minden államából érkeztek ki- 
sebb-nagyobb kirándulócsoportok, kü­
lönvonatok és cserevonatok Buda­
pestre. Az első különvonat április 
13-án, pénteken reggel jött Kassáról 
530 utassal. Ugyanazon a napon futott 
be a párisi cserevonat 242 utassal. 
Ugyancsak április 13-án érkezett a 
berlini idegenforgalmi kiküldött ren­
dezésében a bresslauiak vonata 350 
emberrel és Drezdából 150 utas. A 
franciaországi vonattal jött külön 490 
francia utas és egy különvonat 200 
francia utassal.

Másnap, Nagyszombaton reggel 12 
olasz orvos érkezett a budapesti 
gyógyfürdők tanulmányozására, akik 
Budapest gyógyfürdőit a reuma szem­
pontjából tanulmányozzák. Délben fél- 
egykor Svájcból érkezett egy csere­
vonat 550 utassal, ugyanezzel a vonat­
tal a bécsiek 150-es csoportja. Közben 
kisebb csoportok érkeztek Dániából. 
Hollandiából és Olaszországból oly­
annyira, hogy Budapest valamennyi 
szállója megtelt. Husvét hétfőjén a 
bajoroknak egy 426-os csoportja és a 
berlinieknek egy 320-as kiránduló­
csoportja érkezett Budapestre.

Budapest Székesfőváros Idegenfor­
galmi Hivatalának bécsi irodája 
mintegy harminc társasutazást szer­
vezett és e társasutazások résztvevői 
— több, mint 1500 személy —  Nagy­
szombaton délután 35 autóbusszal Bu­
dapestre érkeztek és a magyar fő­
városban töltötték a húsvéti ünnepe­
ket. A Bécsből Budapest felé irányuló 
idegenforgalomnak ez a gyönyörű 
eredménye a székesfőváros bécsi ide­
genforgalmi irodájának köszönhető.

Az a lelkes és hozzáértő propaganda, 
amelyet Budapest bécsi idegenforgal­
mi irodájának agilis vezetője, Lux 
Vilmos kifejt, megmutatkozik a Bécs 
felől Budapestre érkező autók számá­
nak szinte rohamos emelkedésében. 
1931-ben a hegyeshalmi belépőállomá­
son 5872 autó jött be. Ez a szám 1932- 
ben már 832~-re emelkedett, ami 12 
százalékos emelkedésnek felel meg.

ét p a n n o n h a lm i  f ő a p á i  
b e i k t a t á s a

Husvét hétfőjén iktatták be Pan­
nonhalma uj főapátját, a Szent Bene- 
dek-rend fejét. Kelemen Krizosztómot 
méltóságába. Az ünnepélyes szertar­
táson résztvett Serédi Jusztinján bíbo­
ros hercegprímás, József és József 
Ferenc királyi hercegek. Gömbös 
Gyula miniszterelnök, Hóman Bálint 
kultuszminiszter. Darányi Kálmán és 
Bárczy István államtitkárok, Sztra- 
nyavszky Sándor, a Nemzeti Egység 
Pártja elnöke és még sokan mások. 
Délelőtt 10 órakor kezdődött a szer­
tartás. A szokásos vizsgálat és a pá­
pai levél felolvasása után, a kettős 
mise közben, melyet az uj főapát egy­
idejűleg mutatott be a hercegprímás­
sal, aranyhimzéses, szegfüs, XVIII. 
századbeli ornátusában arcra borult 
Kelemen Krizosztóm a főoltár előtt, 
majd megkapta a hercegprímástól a 
kézrátételt és mise végén fejére tet­
ték a püspöki mitrát. j

A küldöttségek fogadása után há­
romszáz terítékes egyszerű ebédre 
látta vendégül Pannonhalma a vendé­
geket. Az ebéden Hóman Bálint üdvö­
zölte elsőnek az uj főapátot. Kelemen 
főapát válaszában először a rend tag­
jainak hódolatát fejezte ki a pápa 
iránt, majd a megjelent előkelősége­
ket üdvözölve Gömbös Gyula minisz­
terelnök felé fordult:

-— Hallottam Excellenciádnak egyik

Permetező*
gépek
borszivattyuk, 
bortömlök, 
seprőprészsákok, 
borderitők, cím­
kék, dugók 
jutányos áron 
kaphatók.

Valamint ö s s z e s  
egyéb pincegazda­
sági eszközök.

Nagy Ignác
s z ő lé s z e t i  és b o r á s z a t i  gépek 
és eszközök lerakata

B U D A P E S T , VII, 
Károly király-ut 9. 
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beszédét, mely megragadta figyelme­
met. Azt mondta a miniszterelnök ur, 
hogy sok mindenen keresztülment és 
ma mint megtisztult ember áll, ilyen 
szemmel nézi az embereket is és ilyen 
szellemben óhajtja az országot kor­
mányozni. Mi papok elsősorban a tisz­
tult embert nézzük a kormány férfiak­
ban és ez a tulajdonság, mely az én 
telkemet is megragadta. Kérem, hogy 
ezt a tisztultságot őrizze meg, csak az 
ország egyetemének érdekeit tartsa 
szem előtt és kérem, hogy munkája 
során ne mellőzze ezt az ezeréves ma­
gyar történelmi rendet.

A tenyészállat-hitel 
lebonyolítása

Múlt heti számunkban beszámol­
tunk a most lezárult tenyészállat- 
kiállitás vásári forgalmáról és rá­
mutattunk arra az örvendetes vásári 
eredményre, amely jóformán vala­
mennyi állatnemnél mutatkozott. En­
nek a szép eredménynek elérését 
nagyrészt azok a kedvezmények tették 
lehetővé, melyeket a földmivelésügyi 
minisztérium áldozatkészsége utján a 
kiállítás rendezőbizottságának sike­
rült nyújtania. Igen jelentős szerepe 
volt a kedvezmények közül annak a 
hitelnek, amelyet a földmivelésügyi 
miniszter engedélye alapján a magán­
tenyésztők vehettek igénybe s amelyet 
az Országos Központi Hitelszövetkezet 
bonyolított le a legteljesebb sikerrel. 
Ez a 18 hónapra szóló, kamatmentes 
hitel, amelyért a tenyészállatok vá­
sárlóinak csak évi 1 százalék jutalékot 
kell megtériteniök, olyan kedvezmény­
nek bizonyult, amely különösen a mai 
példátlanul nehéz hitelviszonyok mel­
lett a legtöbb tenyésztő részére lehe­
tővé tette, hogy forgótőkéjének leg­
kisebb megterhelése nélkül gondos­
kodni tudjon szükségessé vált apa­
állat beszerzéséről. Különös elismerés 
illeti az Országos Központi Hitelszö­
vetkezetet, amely a rendelkezésre álló 
rendkívül rövid idő ellenére is a mult- 
évinek kétszeresét tévő hitelösszeget 
szavazott meg. A hitelakció sikeres 
lebonyolításáról a következő számok 
tájékoztatnak: 1932-ben összesen 164 
igénylő jelentkezett 213.000 P hitel- 
kérelemmel. Ezidén a jelentkezők 
száma 135 volt, akik 131.125 P hitelt 
kértek. Tavaly az igénylők közül 
79-nek szavaztak meg kölcsönt 102.748 
P összegben, ami az igénylések 48 
százalékát tette. Ez évben 208 igénylő 
hitelét találták megszavazhatónak 
ISO.985 P hitelösszeggel, ami a hitel- 
kérelmek 11 százaléka. Hasonló emel­
kedést mutatnak a hitellel eszközölt 
vásárlások is, amennyiben 1932-ben 
48 hiteligénylő vásárolt 41.553 P ér­
tékben tenyészállatokat, mig a folyó 
évben 123 igénylő érvényesítette hite­
lét 81.198 P értékű tény észállat vásár­
lással.
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GAZDASÁG ÉS HÁZTARTÁS
ROVATVEZETŐ: SCHANDL JÓZSEF DR.

Ausztrália juhtenyésztése
(Képpel.) Ausztráliában végelátha­

tatlan rónák vannak, melyek a kevés 
csapadék miatt földkulturára nem al­
kalmasak. Az óriási területeket csak 
az igénytelen juhval lehet kihasznál­
ni, mely még a kiszáradt füvek gyö­
keréből is tudja tengetni életét és tud 
— ha kell — szomjúságot is tűrni. 
Egy-egy farmer óriási, ezer meg ezer 
holdnyi területeket kerít be, melyen 
belül pásztor nélkül legelész a 10.000 
—100.000 juha. Mellékelt képünk mu­
tatja, amint az ilyen óriási nyáj vo­
nul a legelőről a nyirótelepre. Ezek 
a nyirótelepek is arányosak a birkák 
óriási tömegével. Hatalmas csarno­
kokban gépollók egész sora dolgozik. 
Az ollókat erős férfiak vezetik, kik­
nek ez az egyetlen foglalkozásuk. 
Nem csoda, ha 3—5 perc alatt kész 
egy juh nyírása.

Ausztrália e tömegtermelésével szo­
rongatja az európai gyapjupiacon a 
mi gyapjutermelésünket. Amint év­
tizedekkel előbb az amerikai búza, 
később az amerikai zsir, az argenti­
njai hús úgy lenyomták az árakat, 
hogy a mi termelésünk semmi jöve­
delmet se mutatott, úgy most az 
ausztráliai gyapjú e veszedelmes ve- 
télytárs. De nemcsak tömegével és 
olcsóságával, hanem a bundák tiszta­
ságával és egyformaságával is ma­
gára vonta az európai gyárak figyel­
mét.

Mindezek azonban ne csüggessze- 
nek el, mert amint az amerikai buza- 
versenvt túléltük, úgy megbirkózunk 
más versenytársainkkal is. A magyar 
gyapjú hire nem szűnik meg, ha a 
bundák tisztaságára nagyobb gondot 
fordítunk. Télen almozzunk lehetőleg 
úgy, hogy ganéjlében ne feküd­
jön a birka. Szellőztessük az aklot, 
hogy a fülledt, csipősszagu (am- 
moniákos), gőzös levegő ne sárgítsa 
és nedvesítse a gyapjút. Ne engedjük, 
hogy pelyva, törek stb. takarmány­
hulladék befészkelje magát a nyak és 
hát gyapjába, mert ez felére csök­
kenti a gyapjú értékét. Végre ipar­
kodjunk egyforma gyapjuminöségü 
juhokat tartani, hogy igy egész fal­
vak gyapjutermése egynemű árut 
szolgáltasson.

A legelőről és kihaszná­
lásáról

A legelőn fogyasztott fü jól táp­
lálja az állatot, mert fehérje- és 
hamutartalma magas; a kevert gyep 
változatos izt ad és igy nagyobb ét­
vággyal fogyasztja a jószág, mint az 
egyféle növényből álló zöldtakar­
mányt. A legelőn élvezett mozgási 
alkalom, szabad 'levegő és napfény

természetesen ugyancsak hozzájárul 
ahhoz, hogy állataink a legelőn leg­
jobban tenyésznek.

A legelők értéke a talaj szerint vál­
tozik. Legértékesebb a havasi legelők 
gyeppázsitja, mely tömött, levéldus, 
úgy tápanyagokban, mint iz- és za­
matanyagokban gazdag. A mély hu­
musztalajok igen nagy tömegű legelőt 
adnak, de a fü itt kevésbé ízletes. A 
szikes területek füve tápdus, de hoza­
muk nem nagy, mert nyáron kisül a 
növényzet. Az erdei legelők beárnyé­
koltak, azért kisebb értékű, kevésbé 
Ízletes takarmányt szolgáltatnak. A 
tőzeges, nedves területek gyenge mi­
nőségű legelőt adnak, mert növényze­
tükben sok a sás, káka. szittyó, nád 
stb., melyek sértik az állat szájának 
nyálkahártyáját, nem ritkán élőskö­
dőkkel (májmétely, tüdőféreg, lépfene 
stb.) vannak fertőzve és mészhiány- 
ban szenvednek.

A legelő tápanyaghozama ugyan 
kisebb, mint ugyanazon területé len­
ne, ha ezt kaszálnék, mert a tépés, 
tiprás gyengíti a fü növekedését, to­
vábbá, mert az állat sok energiát hasz­
nál el, miközben keresi és tépdesi a 
füvet. Mindezeket azonban pótolja a 
legeltetés olcsóbb volta és az állati 
szervezetre gyakorolt edző. erősítő 
hatása.

A legelőt legkevésbé rontja a 
szarvasmarha, már inkább a juh, leg­
inkább a ló és a sertés. A ló mélyen 
harap, a kevésbé Ízletes füveket en­
gedi felmagzani (s igy a legelőn ezek 
terjednek), végül futás közben ki­
vágja a gyepet a földből. A sertés 
túrásával rongálja a gyeppázsitot.

V égeláthatatlan juhnváj Ausztráliában.

A legelő egész területét ne járassuk 
állandóan a legelő jószággal, hanem 
osszuk azt szakaszokra, azaz 2—3 rész­
re. A következő szakaszra csak ak­
kor engedjük át az állatokat, ha az 
elsőt már teljesen lelegelték. Ha 
ugyanis alkalmuk van nap-nap után 
az egész területet bejárni, akkor a 
finomabb füvet állandóan tépik, mig 
a kevésbé jó füvet érintetlenül hagy­
ják. így a jó fü kipusztul, a rossz 
pedig felmagzik és zavartalanul ter­
jed; a legelő tehát évről-évre rosszabb 
lesz.

A pásztor tartsa kötelességének, 
hogy a legelőn vagdossa ki a gélice- 
tüskét. a szerbtövist és a gyomnövé­
nyeket; a bélsárlepényeket pedig szét 
kel! osztania, hogy egyenletesen érvé­
nyesüljön trágyázó hatásuk az egész 
területre.

A legelőn ne hiányozzék: a) egy fél­
szer, hová vihar elől menekülhetnek 
az állatok, b) liget árnyas fákból, 
mely a hőség ellen védi őket; c) „légy- 
seprű", mely alatt elhaladva a légytől 
szabadulnak a legelő állatok; végül 
d) tiszta vizet szolgáló patak vagy 
kút.

A p ró  jó  t a n á c s o k
A szarvasm arhatenyésztésben a

termelési költségek csökkentése vé­
gett bőven tejelő tehenek borjait ad­
juk 8—10 napos korban dajkatehenek 
alá, vagy ha édes, friss, lefölözött tej 
áll rendelkezésünkre, neveljük fel 
ezeket itatás utján. A lefölözött tej 
felhasználásával a borjufelnevelési 
költségeket közel felényire tudjuk 
csökkenteni. Az elválasztott borjú­
nak adjunk :’á—1 éves korig naponta 
2—2(4 kg. abrakot és szénát; legel­
tetés esetén az abrakot felényire 
csökkenthetjük. Egyéves koron túl a 
legeltetés fedezi a táplálóanyag­
szükségletet.
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Ezidén a tavaszi földmunkáknál Két­
szeresen is fontos, hogy a ta la j téli netl 
vességének m egőrzésére nézve minden le­
hetőt elkövessünk. Hiszen a  ta la j téli ned­
vessége ezidén jó v á’ csekélyebb, mint t a ­
valy volt. pedig m ár a m últ évben i> 
visszaesés m utatkozott e  tekintetben, az 
azt megelőző esztendő téli nedvességéhez 
m érten. Ezidén nagyon is szükség lett 
volna nedves áp rilisra . Ha a m ájusi esők 
is elm aradnak, akkor őszi gabonáink még 
sikerülhetnek, de a tavasziak s a kapások 
sikere igen kétségessé válliatik. Ezért idén 
i hengert, mint ta la jszá ri tó eszközt, csak 

a legelkeriilhctetlenebb esetekben vegyük 
használatba . Annál inkább a ján la to s a 
téli ugarok fogasolása és a vetések boro- 
ttálása. mely m unkával igen sok esetben 
annyi talajnedvességet lehet megőrizni, 
ami megfelel 20—S0 m illim éteres eső által 
nyert nedvességnek. A vetések fogasolá­
sá t azonban csakis állandóan meleg idő­
ién  végezzük, amidőn m ár reggeli fagyok­
tól nem kell félni. Legalkalm asabb e rre  
az alacsony légsulymérő á llásnál m u ta t­
kozó enyhe idő. amidőn rövidesen esőt 
várhatunk. Ilyenkor a fogasolás csodá­
kat miivel.

Az ördög gyertyája
— Elbeszélés. —

A napszállat homálya ereszkedett a 
falura.

Bozsár Antal kovács éppen a nagy- 
üstökü ház pitarfájára könyökölve, a 
kátyúnál szürcsölgető üszőket néze­
gette, mikor a kiskapun egy idegen 
sántikált az udvarra. Nyúlánk, szakál­
las, hosszuhaju ember volt, egy vá­
szontáskát tartott a kezében.

A ruhája viseltesnek látszott, a 
kutya hát nekitámadt és herregett 
reája bosszúsan.

— Coki, te mocskos, — mondja az 
idegen és szegbevasalt botjával rá­
billent a kuvasz horpaszára.

— Kuss, G itár. . .  Mi járatban van, 
kit keres barátom? — fordul feléje 
az öreg Bozsár.

Pipákat árulok. Tajtékpipát. 
Talán venne egyet a májszter ur.

— Ha nem tartja ki az árából . .. 
Kerüljön beljebb.

Bemennek a kisházba, asztal mellé 
telepednek.

- Elfáradtam, — folytatja a sánta.
— Honnét jön?
— Ha tudja, hogy merre van Szi­

bériában az Ob vize, hát onnét. Há­
rom esztendő óta bolygok a világban. 
Vasúton, hajón, gyalog, mikor hogy.

— Katona volt?
—■ Katona én. Przemyslben estem 

fogságba. Azóta úsztattam fát a Vol­
gán, csákányoztam halzsirból táplál­
kozó mécs mellett az Ural mélyét. A 
tenger partvidékein tevecsordákat 
őriztem a méter magas füveken. Te­
leltettem a ménest a nagy pusztaságo­
kon, ahol a kisértetes hóvihar, a 
burán, százával gyilkolja az állato­
kat . . .  Vándoroltam, szöktem, ha le­
hetett. Kazan mellett egy öreg tatár­
hoz kerültem. Achmed mohához. Itt

Vakmerő mutatvány vadbika hátán.
Az ausztráliai pásztorok szokták a mező­
gazdasági kiállításokon ilyen m utatvá­

nyokkal szórakoztatni a közönséget.

voltam hét évig, megtanultam tatárul. 
Innét szöktem aztán mint mohame­
dán dervis Anadoliba. Nem volt egye­
bem, csak az árnyékom és sokszor 
csak a felleges éggei takaróztam.

— Nékem is volt egy fiam, a Berti. 
Valahol Tomszkban temették el. Tizen­
két éve már.

— Tomszkban? Én is sínylődtem 
ott a tébolydában félévig, de meglép­
tem. Mi is volt a fia neve?

— Berti, Bozsár Berti. Jó fiam, 
egyetlen gyerekem volt. . .  Ha eszem­
be jut, rihatnékom van . . .  Hanem 
reánk esteledett; kiszólok az asszony­
nak, hogy gyújtson világot, — dör- 
mögi szomorú félhangon a kovács és 
kilép a konyhára.

Hamarosan egy fiatal asszonnyal 
tér vissza, aki égő lámpást állít az 
asztalra, tesz-vesz a szobában és fél­
szemmel a férfit figyeli. Nézi, nézde- 
géli, hőség csapja meg a fejét, aztán 
kisurran.

A két férfi a pipákkal bajoskodott. 
Az asszony megint bejött. Úgy jött, 
hogy nem vették észre. A sifonérban 
motoszkált, de szemét nem vette le a 
szakállas emberről.

— Ugy-e, maga az? A Berti? — 
toppant félénken eléje.

Ez sokáig nézegette az asszonyt.
— Hát én vagyok. Hanem a te nád­

szál derekad bezzeg szétterült, Lóri. 
— felelte mosolygósán.

— Jézus, csak most ismerlek meg, 
fiam. Elsiratott gyermekem, te . . .  
De ez a szakáll. . .  Há lett a sörényes, 
szép hajad? Vagy tán nem is te vagy 
a Berti . .. Talán valami testetlen 
lény, árnyék! — hördül fel a kovács.

— A tizenhárom esztendő bizony 
sokat lefaragott a testemről. A lel- 
kemrő! is. Nem vagyok az a fanyüvő, 
füttyös legény, aki voltam. Ha a vi­
lágot átölelő Allah nem kisér uttalan 
utaimon, a Matyuska jégpáncélja 
alatt rég felfaltak volna a vizák; vagy 
a levegőben repülő homokzsákok alá 
temettek volna a pusztákon üvöltő

forgószelek... Hát idesapám?
— Én ? Szegény anyád tiz év óta 

a temetőben. Halála után úgy marad­
tam, mint a hal a szárazon. Nyugod­
jék porában, nem ismertem mellette 
az élet mézét minutáig se . . .  A2tán 
újra fölébredt bennem az élet, virág 
nyílott a szivemben . . .  És nem tud­
tam volna egyedül elviselni az élet 
járm át; asszony kellett a gazdasá­
gomban. Hát megházasodtam.

— Én vagyok a felesége, — motyog 
szemérmes zavarral a menyecske és 
magukra hagyta a férfiakat.

— A vér néha elragadja az embert, 
idesapám. Nékem is volt asszonyom; 
egy gazdag tatár lókupec leánya, a 
Mehemed ben Asszádé . .. Szép volt, 
jó volt. Angyal se lehet szelidebb. 
mint az Ibolyafürtöm volt. Sohse is 
gyüttem volna ide, ha lelkének ma­
dara az égbe nem repül . .. Hát maga 
a Lórit vette él? Valamikor az én 
jegyes mátkám volt, mikor a frontra 
vittek tizennégyben.

— Hogy anyádat eltemettük, hogy 
hótthiredet hozta a posta, hát én a 
L órit.. . Mer' ide asszony köllött.

— Jól tette, idesapám.
— De valamit falnánk, fiam, — 

kellemkedik az öreg és kiszól a kony­
hába.

Vacsoraközben kevés szó esett. A 
Volga, az Ob, a sófőzőkamrák, az Ural 
bányái, ez a rémes alvilág. A kazáni 
tatárok faházikói, amelyekben lapá­
tolni lehet a poloskát; aztán a mérhe­
tetlen tundrák, ahol decemberben 
hetekig hull a hó és üvölt a gyilkos 
orkán, a matjei.

A kétpintes kancsó kiürült.
— Egész utjáratomban nem ittam 

bort, hát most ráizlettem — mondta 
Berti.

Az asszony kezébe vette a kőedényt 
és a kamrában megtöltötte a csapos­
hordóból, aztán elment a belső szobá­
ba. Álmos volt, lefeküdt.

A bakter tizenegyet kiáltott. Az 
öreg elbágyadt a bortól; vagy talán 
ez a napról-napra egyformán esemény­
telen életébe váratlanul jött törté- 
netecske zavarta meg. Vérmes ember 
volt. Pipája kicsúszott a szájából, 
hátradőlt a széken. A pillái leestek.

Berti cigarettát sodort és kiment a 
pitvarra. Az ajtóhoz támaszkodva 
nézegette az éjjeli rovarok után csa­
pongó szárnyasegereket. A rétek alatt 
hömpölygő patakról a vadkacsák ször- 
työgését is lehetett hallani. Nem va­
lami andalító muzsika. De százszorta 
inkább ez, mint az Irtisz ingoványai- 
ban üvöltő farkasok.

Isten a megmondhatója, hogy mi­
vel emésztette az agyát, hogy milyen 
kuszáit gondolatok felhőztek a fejé­
ben, mikor valaki megérintette a 
vállát.

— Miért nem mégy pihenni? A 
kisházban vetettem számodra ágyat. 
Gyere, — suttogta az apja felesége, 
a mostohája, akinek a setéiben is igé- 
zetes volt a szeme.
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Talán az ördög gyertyája lobog 
ilyenkor a fiatal nők pillái alatt . . .
'_Nem vagyok még álmos, Lóri.
— Majd fejed alá igazítom a pe- 

helyvánkost.
— Alig fejledezik ebből jó.
— Bolond vagy, B erti. . .  Ládd, az 

öreghez kellett mennem, mert nem 
akartam zsöllérlány létemre se pártá­
ban sülni. Aztán nem is fogadtam én 
néked örök mátkaságot. Tizenhárom 
évig nem hallottam felőled.

A férfi az asszony derekára tette 
a kezét, de a karja tüstént lehámlott 
a meleg testről.

— Ládd, vénecske már az uram. 
Bontakozik az egészsége. Maholnap 
megrugja a Szent Mihály lova.

Ne forgass ki a józanságomból, 
csattant ki a férfiból a botránko-

zás és ellökte az asszonyt.
Fajankó, féleszű, sziszegett

ez és a megalázottak fájdalmával 
osont a szobába.

Fakó sugarak hullottak a fákra, a 
harmatos füvekre. Biborodott a haj­
nal.

Sohse jövök többet Avropába. 
Visszamegyek Usbekiába, a káspiumi 
tenger mellé, ahol becses gyémántok 
teremnek a hegyekben, — mormolta 
a férfi és a kúthoz lépett mosakodni.

Mikor ezzel végzett, elővette zsebé­
ből a teve fogaiból készült olvasót. 
.Mekka felé fordult, megcsókolta a 
földet és nehogy elveszítse a Paradi­
csom kulcsát, elmondta a Korán ver­
seit.

- Szelám 1 Legyél jó egészségben, 
öreg kovács, — suttogta és kilépett 
a kapun.

Biztosra vette, hogy kedvező útja 
lesz. A jámbor igazhivőt, Mohamed 
szegény árnyékát oltalma alá veszi a 
hajnalthozó Alláh, akinek dicsőségét 
tengernyi irófestékkel sem lehetne 
leírni.

Mikor az első harangszóra az öreg 
kovács felpillantott a borgőzös álom­
ból, nem tudta magát tájékoztatni, 
hogyan virradhatott ő meg itt a szé­
ken, nappali gúnyában.

Csak nagysokára ötlött eszébe a fia.
Kiballagott a kamrába, ahol a fele­

sége a tejet szűrte.
Hol a Berti? Hallod-e? — kér­

dezi.
Kérdezze meg a szelektől, azok 

falán tudják, felelte durcásan a 
Lóri.

Az egész házat, az egész falut be­
csatangolta, de senki sem tudott a 
Bertiről.

— Jézusmárjám, talán csak ál­
modta, mester ur, hogy a megholt fia 
itthon járt, — mondta a gyógyító 
füvekkel berbitélő aggnő, a Sára néne.

- Vagy talán izé . . .  Talán valami 
látomás szinlett előttem . . .  Vagy ta­
lán meghibbant az elmém rugója, — 
morogta csendeskén és azóta mindig 
a fiát kurrentálja . . .

Somlay Károly.

H E T I  T É R E F E H E
Ö k ö r b e n

Az igazság mégis csak útban 
ran! — véli beszéd közben Eicza Dé­
nes, ahogy az európai helyzet vitató- 
dik.

-  Az igazság? — berzenkedik Gor­
zó Márton. — Igen sokféle ábrázata 
van annak. Néz az mindenfelé, mint a 
sanda mészáros, csak rendszerint más­
hova üt, mint ahova tekint.

Csak nem úgy lesz megint?
-  Vagy ki tudja! Nekem mindig a 

Burucz Dani jut eszembe, ha az igaz­
ságot hallom, — folytatta Gorzó 
gazda.

A Burucz Dani? Miért?
— Mert az is igazságot szolgálta­

tott.
— Hogyan?

Hogyan? Hát éppen nála boroz- 
gattunk, amikor bíró volt az öreg és 
hivataláról szólván, rettentően igazsá­
gos ember. Még nem is végződött a 
szava, amikor éktelen kutyamorgás 
csapja meg a fülünket . Kinézünk és 
látjuk ám, hogy két kutya tépi, marja 
egymást, mint a dühödt farkasok. Az 
egyik a bíróé, másik a Kovács Gyurié.

— Csiba te! Nem mentek a fenébe! 
■— rivalkodik rájuk Burucz Dani, de 
azok rája se hederitenek. Tépik, mar­
ják egymást, akár a német, meg a
francia.

Ej, rohan az öreg kifelé és elkap 
útközben egy cselőkét, ami a keze- 
iigycbe akad.

Csak nézem az ablakból, hogy mi 
lesz? Hát odaér és olyat vág a Kovács 
Gyuri kutyájára, hogy attól hempere- 
dik. Az övé meg bántatlanul beszalad 
az udvarra.

— Mi az? — mondok, mikor begyiin 
a szobába. — Ez az igazság?

— Mér? — rökönyödik meg az öreg.
— Hát csak a Kovács Gyuri ku­

tyája marakodott?
Burucz Dani szeme szikrát hány és 

úgy néz rám, mint a vasvilla.
— Dehogy is! Az enyém se külön­

ben. De csak nem ütöm a saját ku­
tyámat!?

— Hát mondok, — folytatja a cél­
zást Gorzó Márton, — ilyenformán 
szolgáltatódhatik az igazság most is, 
mert igencsak zavaros a helyzet, egy 
komám. Ökörben az ikra . . .

— Ökörben? Nem anyahal azt
— Nem bizony, de most mégis úgy

a z  i k r a
ran. Mert a hal hal, az ökör meg ökör. 
De a halban van hím is, meg nőstény 
is, az ökörben meg nincs egyik sem s 
mégis benne az ikra, aminek világra 
kell születnie . . .

— Azt várhatjuk! — legyint Eicza 
Dénes.

Hogy mit várhatunk, azt én ép­
pen úgy nem tudom, mint te, vagy az 
ángyom elkopott papucsa, mert az 
egész világ úgy van most a tájékozó­
dással, mint a pesti részeg ember a 
rendőrrel.

- Hogyan volt az ?
Hát a rendőr, mikor az utcasar­

kon ülve találta, rászólt, hogy menjen 
haza. Az pedig azt felelte:

Hol lakom én, biztos ur?
— Én tudjam?

- Hát hogy menjek én haza, 
motyogta a részeg ember, —  ha senki 
se tudja megmondani, hol lakom?

Eicza Dénes nagyot kacag:
— Ezt jól céloztad, egy komám!

Mégis csak ökörben az ikra!
— Az. Mert látod, vajúdik, vajúdik

az európai béke, de most még mindig 
nem látjuk, mi módon sziilethetik az 
meg, ha továbbra is azon lehet vitat­
kozni, hogy Kassa cseh város, Komá­
rom meg cseh vár. És hogy Kolozsvár 
sohase volt magyar s a székelyeknek a 
magyarokhoz semmi köze. És hogy a 
szerbek csak régi területeiket foglal­
ták vissza, amikor szent egy igaz, hogy 
Árpád apánk éppen úgy nem látott 
életében egy szerbet se, mint ahogy 
rádiót nem hallgatott. De éppen az a 
baja Európának s rajta keresztül az 
egész világnak, hogy a nagy többség­
nek minderről ellenkező a nézete. Aki­
nek az az érdeke, az legnagyobb hős­
nek tartja a — cseheket, leghübb szö­
vetségesnek az oláhot s Európa leg- 
jámborabb nemzetének a szerbet. Mi- 
rólunk meg a keresztvizet is lemosnák 
s a saját zsírunkba akarnak fojtani. 
Mindenki a más kutyáját üti, hogy az 
övében baj ne essék.

— És mi van az ökörrel, meg az ik­
rával? — érdeklődik Eicza Dénes.

— Az, ami a kisántánttal, meg a 
nagyhatalmi hóborttal. Egymáshoz 
tartozónak képzelik magukat, pedig 
nem illenek össze, mint az ökör, meg 
az ikra. Előbb lesz a halikrából szopós 
borjú, mint a rác, cseh. oláh együttes­
ből nagyhatalom.

—  Én is úgy vélem . . .
—  Azért ne foglalkozzunk velük so­

kat, mert utóbb még maguk is elhi­
szik . . .

—  Úgy van! — helyeselnek az em­
berek és másra terelődik a szó.

MÉZES JÁNOS.
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V A S Á R N A P

H Í R E K
T. ELŐFIZETŐINKHEZ!

Tisztelettel kérjük azokat az igen 
tisztelt Előfizetőinket, akiknek elő­
fizetése április hó 30-án lejár, hogy 
a csatolt befizetési lap felhasználá­
sával az előfizetési d ijat szívesked­
jenek beküldeni, nehogy a lap kül­
désében fennakadás álljon be.

ELŐFIZETÉSI DIJAINK: 
Negyedévre 2 P
Félévre 4 „
Egész évre 8 „

Mutatványszámot levelezőlapké­
résre készséggel indítunk. Ajándék­
naptárunkat minden újonnan belépő 
előfizetőnek is megküldjük.

A V ASÁRNAP kiadóhivatala, 
Budapest, V., Báthory-utca 24.

Címadományozás. A Kormányzó Ur 
a miniszterelnök előterjesztésére 
lánczi és rákóczi Rákóczy Imre dr. 
miniszteri osztálytanácsosnak, a mi­
niszterelnöki sajtóosztály helyettes 
vezetőjének a miniszteri tanácsosi 
címet, Dulin Elek dr. és magyarzsá- 
kodi Pásint Ödön miniszteri titkári 
címmel felruházott sajtóelőadóknak a 
miniszteri osztálytanácsosi címet ado­
mányozta.

Hányán voltak az Aprószentek? Nagy 
Gyula rabaszováti plébános Írja  : Se. dános 
apostol és evangélista nap ján  (december 
27.) este, az Aprószentek  előestéjén szo­
kásos volt o tt az úgynevezett „mustáro- 
lás“. A fa lu  legén y kei ilyenkor fiizfa- 
resszörel vagy fiizfakorbácosal végigjár 
iák a fa lu t és m egveregették m indenütt a 
házinépet m ondván:

—  Kelléxexek ne legyenek az ujeszten- 
dobén!

Azután ilyen köszöntőt is m ondottak.
Í r j a :

Adja az édes Jézusom , hogy több 
l/nóxrew/cfc n ap já t is megérhessük, szép 

békével, jó  egészséggel eltölthessiik. Ad 
jón az Isten  bort. búzát, békességet. lel­
kűnknek örök üdvösséget. D icsértessék a 
Jézus K risztus:

A háziasszony  ilyenkor valam ivel meg 
is ajándékozta a m ust óról ókat, de előbb 
m egkérdezvén:

—  H ányán róttak  az Aprószentek?
—  Négyeze reggeli! —  feleltek a legény­

kék s azután illendően elköszöntek.
Mit tartottak a régi szarvasiak 

április elsejéről? A „Szarvasi Köz­
lönyében olvassuk: A régi szarvasiak 
szintén nevezetes napnak tartották 
április elsejét. Szerencsétlen nap volt 
ez is, mint annyi más az esztendőben. 
Aki ezeken a napokon születik, meg­
házasodik, vagy bármilyen uj dologba 
kezd, örökös nyomorúságban él ezen 
a földön. Április elsején született 
ugyanis Judás s a régi szarvasiak 
ezért tartották ezt a napot szerencsét­
lennek.

Ahol borral fizetik az inségmun- 
kásokat. Ebben a fejtetőre fordult 
világban nem a legérdektelenebb hir 
a Nyíregyházán megjelenő Szabolcsi 
Hirlap-nak az a hire sem, hogy ott 
részben borral fizetik az inségmunká- 
sokat. A Sóstónál a tó területének ki­
bővítése körül folyik ez a kedélyes 
munka. A munkás-bokor vezérei, akik 
a várostól felveszik a béreket, a hét 
folyamán bort előlegeznek a munká­
soknak. Szó sincs róla, hogy igy bo­
ros hangulatban vidámabban folyik 
az inségmunka, ami nem is volna 
olyan nagy baj, ha viszont otthon a 
családnak elég kenyér jutna.

Régi temetőt találtak Szekszárdon.
Szekszárdon nemrég a v a r  sírokra  buk­
kantak. Az ásatások során a VII. század 
végéről, vagy a V III. százai! elejéről 
szárm azó rendszeres tem ető tizenöt s ír­
já t  em elték ki. A csontvázak hátukon 
kinyújtva, szorosan a testhez álló karok 
kai feküdtek. Legnagyobb részük női 
vagy fitt-csontváz. A női sírokból szép- 
miivii, meglehetős nagy ezüst fülbevalók  
kerü ltek  elő. alsó részükön kerek, bogyó- 
a lakú  fe lfo rraszto tt csüngővei. A comb­
csontok m ellett egy-egy kést. a fej mel­
lett minden sírban egy-egy agyagedényt 
ta lá ltak . A tem ető tovább fo ly ta tódik  a 
szomszédos kertek és szőlő a la tt. Ősszel, 
am ikor a vetem ényeket a tulajdonosok 
m ár kiszedik. a Tolnnineggei \tüzenni 
folytatni kívánja a fe ltá rást.

12:4 arányban győztek a magyar 
ökölvívók a csehek ellen. Husvét 
vasárnapján folyt le a magyar-cseh­
szlovák válogatott ökölvívó-mérkőzés 
Budapesten. Magyarország Benácsi, 
Lovas, Énekes, Harangi és Győrfi 
győzelmeivel 12:4 arányban győzött. 
Csehszlovákia egyetlen győzelmét 
Skrivanek érte el Orsolyák ellen. 
.MagJ/arorszáp győzelmével az ököl­
vívók európai kupájának élére, került.

A Nápoly melletti Vezúv
tűzhányó nyugalmi állapotában is á llan­

dóan füstölög.

Utazás Boldogországba. Utazás Boldog­
országba címmel az osztrák  á llam vas­
u tak  menetjegy-sorsjátékot rendeznek. A 
szerencsés nyerők szabadjegyeket kapnak 
nyereménykép, amelyek az osztrák  állam  
vasutak  és a kezelésük a la t t  álló magán 
vasu tak  vonalaira szólnak. Egyes nyerők 
a szabadjegyen kívül bizonyos időre te l­
jes e llá tá s t kapnak szállodákban. A 
tizenöt nyerem énycsoport első csoportjá­
ban a három  főnyerem ény egu-egy má­
sodosztályú sza bad jegy az összes vona­
lakra. A szabadjegyek tizenkét hónapra 
valam ennyi vonalra szólnak. Az érdekes 
sorsjá ték  irán t élénk érdeklődés m u ta t­
kozik.

Kitüntetés. H orthy  Miklós Kor­
mányzó Ur Csider Dénes sármelléki 
csendőrőrsbeli törzsőrmesternek, aki 
1932 nyarán élete veszélyeztetésével 
egy fuldokló embert mentett ki a 
Zala folyóból, a Magyar Bronz Érdem­
érmet adományozta.

A temetői fejfák tolvaja. A debreceni 
tem etőkben folyvást r itk u ltak  a fejfák. 
A rendőrség nyomozása során m egálla­
p ítá s t nyert, hogy többen rendszeresen 
lopkodják a sírokról a fe jfákat. A to lva­
jokat azonban csak most sikerült kézre 
keríteni. Nagy volt a  meglepetés, am ikor 
kiderült, hogy a fe jfák  to lvaja  nem va­
lami földhözragadt szegény ember, ha­
nem tiO hold földbirtokkal rendelkezik és 
egyébként is jómódban él. A neve K o ­
vács András. Vele együtt kerü lt kézre a 
m ásik temetői tolvaj. Karács Antal 
m unkanélküli, aki csak név rokonságban 
á ll a jóm ódú fe jfa -to lva jja l. K ovács 
András portáján h á zku ta tást ta rto tta k  s 
üli darab feldarabolt fe jfá t  ta lá ltak  a 
kain i ában. A m ásik Kovács lakhelyén 
nem volt semmi bűnjel, m ert ó rögtön fel­
tüzelte a lopott fe jfákat.

GAZDATUDÓSITÓ
A szegedi tanyakongresszus.

A m ájus há 25-én tartandó sseyedi or- 
nzűiiOH tanyakongresszust az ország tiz 
tanyás vármegyéjének, az Alföld gazda- 
társada lm i szerveinek, a  korm ányzatnak 
és közigazgatásnak növekvő érdeklődése 
kiséri. A Duna ’ zaközi \l rzóffazdaxdai 
Kamara  fel kő, re a legkiválóbb egyé­
niségek vállalkoztak előadások ta rtá sá ra . 
A kam ara igazgatósága most fo ly tat tá r ­
gyalásokat az egyes korm ányzati szer 
vekkel, hogy a legfontosabb tanyai k é r­
dések megoldásában m ár a kongresszu­
son konkrét és eredm ényes intézkedések 
legyenek bejelenthetők.

Olcsó vetőbab a gazdáknak.
Az egységes minőségi term elés előbbre- 

vitele érdekében a földmiveléstigyi m i­
nisztérium  növénytermelési h ivata la  bale 
vetömagot oszt ki vagy a 14 nengős má 
zsánkénti á r  hitelezésével, vagy term é­
szetbeni visszaadás kötelezettségével. A 
kiosztásoktól függetlenül a h ivatal egy- 
egy igénylő gazdaság részére kisebb 
mennyiségben öt hat különböző fa jtá jú  és 
féleségű vetőmagot is ad ki fajtaossze- 
hasonlitó kísérletek céljára . Az akciót 
bővebben ism ertető leírást közvetlenül a 
h ivata ltó l lehet beszerezni. (B udapest, 
V., Kossuth Lajos-tér 11., ni. klr. föld- 
íidvelésügyi m inisztérium .)
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v a s A r n a r

p J s z t o r t í /z
A falu költészete

Amikor még nem Pesten „fabrikál­
ták" a magyaroknak az idegen szarni, 
idegen muzsikáin, teljesen idegen lel­
kű „nótát", ilyen gyönyörű, őszinte 
magyar nóták járták országszerte. 
Mivelhogy akkor még minden magyar 
falunak, magyar vidéknek meg voltak 
a magok édes dalosszavu, zengőhangn 
„nótái".

Aranykut, aranykut* 
Aranyvödör rajta,
.4 rózsám pejlovát 
Most itatja rajta.
Nem lovát itatja,
Magát fitogtatja,
Piros két orcáját 
Velem csókoltatja.

Aranyhal, aranyhal 
Akadt a horgodra,
■Jaj nekem, jaj, miért 
Hallgattam szavadra. 
Hallgattam szavadra,
Mézes tőrbe ejtél.
Aztán kinevettél,
Világnak csúfjára 
Engem kinevettél.

A magyar falu eme ösforrásu, har­
matos, mézes virágillatu, édes sóhaju 
költészete, amint a mi „Vasárnapunk" 
hétről-hétre való közléseiből olvasom 
s a Kárpáthy Ernők, Molnár Lajosok, 
Varga Péterek, Káposzta Eerencek, 
Polgár Ferencek, Demeter Józsefek, 
Török Sándorok, Jenei Sándorok, Ká­
dár Lajosok, Kamu Péterek, Vári Ju­
liannák, Tóth Lajosok, Almády Zoltá­
nok, Nagy Lajosok, ifj. Kiss S. Jáno­
sok, ifj. Szabó Lajosok közreadott köl­
teményeiből meghatódottan átérzem, 
máig megvan és alkotja zamatosnál- 
zamatosabb, tiszta magyar dalait. .4 
Molnár Lajos „Szegény legény ne sze­
ressen", Káposzta Ferenc „Ipolymenti 
nóta", Jenei Sándor „Soha", „Valami­
kor rabja voltam", Tóth Lajos „Haza­
mennék", Nagy Lajos „Tavasszal jöt­
tem", ifj. Kiss S. János „Ha látná­
tok" gyönyörű magyar dalai csupán 
hozzájuk simuló megzenésitöjűket vár­
ják. Az „egy" Balázs Árpád dalszer­
zőnk, kinek bűvös hegedűje még tisz­
tán, frissen kimuzsikálja az igazi ne­
mes magyar dalt, megzenésíthetné 
ezeket! S midőn a „Vasárnap" mély- 
érzésű szerkesztőjét hálásan köszön­
tőm a falu költészetének felkarolásá­
ért, nagy muzsikus Balázs Árpád dal­
szerző drága barátomnak figyelmét e 
helyről is felhívom a falu költőire!

MÓRICZ PÁL.

hoszlopy T iham ér ..Régi somogyi 
költők" gyűjteményéitől, Vagy Sándor 
XIX. századbeli ref. lelkész költeménye.

Kiciánt mint háziállat.

A S a á ry  S á n d o r  d o k to r  u r  á g y ú ja .  Ez
a rövidke nyíregyházi h ir azokat az idő­
ket ju tta tja  eszünkbe, a m ikor a debre 
eeni kaszárnyákban m egfujták  a gyö­
nyörű „takaródéit" még Lemberg, Cser- 
novicz. Itzsezsovban s valahol túl a bos-
n.vák földön. I ’levljében is egyszerre t á ­
m adt andalító  visszhangja, szóval a két 
tős m onarchia egész területén visszhang­
zott „capfenstreich". A boldogult Saáry  
Sándor doktor. Nyíregyháza város tiszti 
orvosa is ezeknek az időknek az embere 
volt s m int nevezetes m űgyűjtő  sok ideig 
egy régi közös hadseregbeli ágyút őrizett 
udvara diszeiil. .Majd Nyíregyháza  vá ­
rosra ..testá lta"  az emlékezetes, hires 
öreg ágyút. Egy ideig a városi m ajorban 
tarto g a ttak  mígnem most a tulajdonjog 
fen n ta rtásáv a l Illetékesebb helyre került. 
\ itez (lörgenm  Im re alezredes, tüzérségi 
parancsnok kérelm ére a tüzérségi lak­
tanya udvarán á llíto tták  fel a régi kellé­
keivel felszerelt híres öreg ágyút.

H árom  körtefáitól milliós vagyon, ha­
talmas ház, nagybirtok, malom és jólét. 
.Mint Seri nyi Gusztáv közgazdasági írét 
Í r ja :  l\ >.sk un hajason él egy Szathináry  
Sáudorne nagyasszony, egy gimnáziumi 
tan árn ak  az özvegye, ak i néhai férjével 
ezelőtt 3(i esztendeje a /íop/u/ri-nak neve­
zett szörnyű homokos hirkalegelőből 30 
lődd földet vásárolt és ezen gyümölcsöst 
telepített. A körtefára  fek te tték  a fő- 
sulyt. A Düsseldorfból hozott kanadai 
facsemetével, az úgynevezett Kiefer- 
körtére! kezdték a telepítést. Legelőször 
három  darab  ilyen körtefát ü ltettek  el, 
am elyet aztán  Idővel íeiszaporito ttak  
JUtlO darub term őfára. Form ás, színes, 
szaporás, későn érő és messzeföidre is 
jól szá llítha tó  ez a jóizii K iefer-körte, 
amely a  k ita rtó  m unka u tán  m eghozta 
a Szathm áryék szerencséjét. Évi 100—120 
ezer pengő bevétellel 30— ki vaggon kör­
tét tud tak , tudnak máig szállítan i, úgy 
Imgy helyükbe jönnek a külföldi keres 

kedők.

TANÁCSADÓ
Kérdés: Egy apátsági erdő szélén ke- 

resztül rezotö Illat emberem lékezet óla 
használjuk, M ost újabban egy mérnéd, 
elállta. az utat és o tt a közlekedést nem 
engeále meg. Mit esináJjunkt f.iS lj. 
előfizető.) —  Felelet: B irtokháborítás 
m iatt az ille tő  apátság i erdő tulajdonosa 
ellen pert kell folyam atba lenni és ebben 
a perben csak azt keli igazolni, hogy 
visszamenőleg egy esztendőn keresztül a 
kérdéses u ta t háborítatlanu l és békésen 
használták. A bíróság e rre  továbbra is 
kötelezni fogja az erdő tulajdonosat, 
hogy tű r je  azt. hogy Önök o tt közleked­
jenek. Más kérdés az. hogy Önöknek 
joga van-e o tt közlekedni. Ez egy egészen 
különálló perre  tartozik , ami, azonban 
nem Önöknek kell m egindítani, hanem az 
erdőtulajdonosnak.

Kérdés: Kapható.e Önöknél műkedvelők  
számára alkalmas szindarahf f i i .  
Felsömocsolád.) — Felelet: K ívánságára 
bármelyik színdarabot m egküldjük. T es­

sék a küldött elmekből a megfelelőt és az 
á rá t 20 fillé r portóköltséggel együtt be­
küldeni, kiadóhivatalunk azonnal meg 
küldi Önnek a kér, darabot.

Kérdés: ton-c fe tré tel a ju tási ul 
tisztképzfíiskoldbn ! (E . I.. Kemcnesszent 
márton./ — Felelet: Csak a tényleges 
szolgálatban levők közül, a parancsnoksá­
gok javasla ta  a lapján  k iválaszto ttakat 
veszik fel az iskolába.

Kérdés: Kapliatá-e a rádiós gnzdusiigi 
füzetek f!)31. és 1932-es bekötési táb lá in! 
(V. !>., Tiszatarjdn .) —  Felelet: K apható 
a Pátria-nyom dában Budapest, IX.. f'llői 
ttt 2ő. sz. Ára portóköltséggel együtt 1—1 
pengő. Tessék a pénzr postautalványon a 
nyom dának beküldeni és a szelvényre rá­
írni. hogy m elyik évfolyamokat kívánja 
és a nyomda postafordultával megküldi 
Önnek.

Jó ta n á cs  a r a n y a t ér!

ANYAGCSERE
BETEGSÉGEK
T arta lo m : Mit é rtü n k  anyagcsere-b»«t»«gsé 
gok a la tt Mi a kü lönbség  a soványság 
és a lesoványodás k özö tt?  Az elh ízás 
gyógyítása. Hogy ism eri ük fel a koz. 
dődő c u k o rb a jt?  A c u k o rb a j d iétás 
kezdése. M ikor és m eddig  ad ju n k  a 
cukorbe tegnek  in su lin t?  Köszvény. 
L ázas beteg táp lá lkozása. K őbetegsé
gek. (Serson-diéta. B asedovkór. stb ..
stb . Á ra P 2 .50 .

A cu k orb eteg  k o sztja
C u k o r b e te g e k  r é sz é r e .

H ogyan a laku l ki a c u k o rb e teg  kosztja.
A c u k o r és szén h y d rá t m entes alapkoszi 

M iként haszná ljuk  fel a m egengedett 
szén h y d rá t ta r ta lm ú  élelm iszereket?
A zsírszegény- és fo lyókoszt. Főzelék 
napok. Z abliszt nap és más szén
h y d rá td u s  napok. Az in su linna l kezelt 
cu ko rbe tegek  kosztjáró l. A cukorbe teg  
gyerm ek ko sz tja . N éhány őszin te t a ­
nács cuko rbe tegek  részére. Idénv

é tlap o k . K onyha recente.k.
Ára I’ 2.66

M indkét könyvet irta  H onin Lajos <lr. 
főorvos

Kapható: a „VASÁRNAP" könyv- 
osztályánál.
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Kérdés: K apható-e és hol a ..Dicoloide" 
orvosság? (K. / ., Szilváskő.) —  Felelet: 
A kérdéses gyógyszer M agyarországon 
nem kapható. Van azonban hasonló ha­
tású  szer. a neve: „Coloyod Dubois**. 
K apható : Török-patika. Budapest. Ki- 
ráiy-u. 12. Ára 7.— pengő. Javasoljuk  
Önnek, hogy mielőtt beszerezné és hasz­
nálná a gyógyszert, vizsgáltassa meg m a­
gát orvossal, m ert az elmulr négy év a la tt 
*ok változás á llh a to tt l>e a szervezetében.

Kérdés: 1. M ilyen könyvből lehet k i­
olvasni az állatok gyógyításának módsze­
reit T 2. .1 lefölöző gépnek hány része van?
3. Hány fokon fölöz a gép? 4. M ennyi
tejszín t vesz le 100 liter tejről? (F. /.,
Jiétszilas). —  Felelet: 1. Á llatorvosi m un­
kák : H u ty ra -M arek : ..Belgyógyászat*'. 30 
pengő. B e rv ár: „Sebészet**. 14 t»engő. de 
ism ételjük, a bennük levő mükifejezése- 
ket csak állatorvosi képzettségű egyén érti 
meg. 2. A lefölöző gép részei: T e jtartán y . 
dob, doh-betétek, kifolyó csövek és edények, 
hajtóm ű, állvány. XI—35 fokon. 4. A gé­
pet lehet szabályozni, hogy 12 vagy 15—20 
liter tejszínt vegyen ki 100 lite r tejből. 
Rendszerint lő  litert szokás kivenni.

Kérdés: 1. &— <j hónapos, 50— 60 kg-os 
kováknak a remfoesség /—6*-/A* hetében 
pestis elleni ojtása veszélyes-e? 2. E le­
gendő-e igy kora tavasszal csak orbánv 
ellen o jtani és vész ellen vsak akkor, ha 
betegség kezd m utatkozni, avagy tanú 
• sosabb pesti* ellen is az úgynevezett 
szim ultán pestis és orbánv elleni két 
tős o jtást alkalmazni. 3. Van még to­
vábbi három javíto tt süldőm, m elyeket 
nem akarnék oltani, költségmcgtakaritéis 
végett, előfordulhat-e az az eset. hogy 
a beoltott süldők ahogy szoktak megbv 
téged ni az oltás következtében, ezektől a 
be nem o lto ttak  is megbetegednek és 
esetleg elhullanak. 4. M ennyibe kerü l­
het 50— 60 kg. su-tgu mangalica és ke ­
resztezett egészséges süldőnél a szüksé­
ges szérum darabonként orbánv ellen és 
m ennyibe a szim ultán  pestis és orbánv 
elleni kettős oltás széruma. állatorvosi 
d ii nélkül?  5. M ennyi ideig van. védve a: 
orbánv ellen beoitott és m ennyi ideig vé­
de tt a szim ultán yestis és orbánv elleni 
kettős ojtéis által a sertés? fi. Ezen uté/bbi 
kettős v itá s  következtében szokott-e el­
hullás előfordulni és m it yen arányban?  
(K. .1.. Séindorfalra.) —  Felelet: 1. A 
S—0 hónapos. 50—fio kg-os kocáknak a 
vem hesség 4—fi-Ik herében való ojtása 
t»esti> ellen kockázatos, ezért csak leg­
szükségesebb esetben a jánlatos. 2. Indo­
kolt 4—ö hónapos, vagy idősebb sertése­
ket nemcsak orbánc. hanem pestis ellen 
is szimultánozni. 3. Igen. megbetegedhet­
n ek ; ezért csak az egész állom ányt egy­
szerre indokolt o itan i s  ezért engedélyt 
kell hozzá kérni i hatóságtól, mely az oj- 
tá s  helyét zárt Területnek nyilvánít ja.
4. Az ojtóanyag 00—fii) kg-os mangalica
sertésekre orbánc és pestis szim ultáno­
zás esetén kb. 4 jiengőbe kerül. 5. Az or 
bűne elleni szinm lrán-ojtás — 1 évre
immunizál, fi. Szokott előfordulni, de 
csak akkor, ha a beojtandó állatok bete­
gek (angolkór. l»élférgesség. stb .). egyéb 
ként nem.

SZERKESZTŐI ÜZENETEK.
Z. J., Eger. Sajnála tunkra , a húsvéti 

szám ban m ár nem közölhettük. Remél 
jü k  azonban, hogy így is megfelelt.
G. I.. Gyula. Jókívánságait hálásan kö­
szönjük : mi is hasonló érzésekkel gon 
dohunk valamennyi olvasónkra.

T R É F Á K
Komoly ok.

— Miért olyan levert?
— Esküvőre vagyok hivatalos.
— Kinek az esküvőjére?
— Az enyémre.

Az árvalányhaj.
— A feleségemnek semmi érzéke 

sincs a virágok iránt.
-— Igazán?
— Tegnap is nagy veszekedést csi­

nált, mert a kabátomon egy árvalány­
haj volt. (Egy árva lánynak a haja.)

Jó üzlet.
Kohnnak rosszul ment a korcsmája 

és hogy a forgalmát fellendítse, táb­
lát tett ki a bejárat fölé, hogy aki há­
rom liter bort megiszik, annak a ne­
gyedik litert ingyen adja.

Barátja, a Grün megkérdezte tőle: 
Mondd, kérlek, hát lehet három 

liter bor után a negyediket ingyen 
adni? Hiszen erre az üzletre te okvet­
len ráfizetsz.

-  Ellenkezőleg. —■ feleli Kohn -  
remekül keresek rajta.

— Ezt nem értem.
Pedig a dolog igen egyszerű.

mert aki három liter bort megivott, 
az a negyediknél már nem tudja, hogy 
bort iszik-e, vagy vizet.

Bíróságon.
A bíró tanukép hallgat ki egy höl­

gyet és megkérdi:
— Férjezett?
— Oh igen, kétszer.
— Hány éves?

Huszonhat.
— Az is kétszer?

A zsugori.
Egy rettenetesen fösvény embert 

bevisznek a kórházba. Vizsgálat után 
közli vele az orvos, hogy amputálni 
kell az egyik lábát.

-  Kérem, — mondja erre a zsugori
- tessék lehetőleg térden felül le­

vágni.
— Mért? — kérdi csodálkozva az 

orvos.
— Mert akkor csak egy félnadrágot 

kell csináltatnom.

Miért van rosszul a beteg?
Az orvos megkérdi a pácienstől:
—-N a, hogy van?

-  Rosszul, doktor ur. Már azok az 
ételek sem izlenek, amiktől Ön eltil­
tott.MINDEN UJ ELŐFIZETŐ

b o rá t erősiti|

Akinek nem sürgős.
Az ur bemegy egy Rákóczi-uti vas­

kereskedésbe és vödröt kér. Elébe 
tesznek egy csomó vödröt, egy negyed 
óráig válogat, aztán azt mondja:

- Ezt tessék bepakkolni és a Zug- 
ligeti-ut 102. szám alá küldeni.

Köszön és távozik, de még az ajtó­
ból visszaszól:

— Azonnal küldjék, kérem, mert ég 
a ház.

REJTVÉNYEK
1. Szórejtvény.

Tekintetes rizling A
t ti fk i i lá h  Hózsa György Komogyacsdről.)

2. Szórejt vény.

hamis templom szerszám 
(ó-o)(—6)

Iflek iild tc  fizem enyei Jánox Orosházáról.)

3. Névrejtvény.
Kiniaszoiubat. Pozsony. Nagybecskereh, 

Oraüna. Selmecbánya, Orosháza.
K nevek kezdőbetűit helyesen összerakva, 

egy dunántú li város nevét kapjuk. 
(Ilekiild le  lenczer János Cseráiből.)

I. Szórejtvény.

emelő daru
(B ekü ld te  Csipái Ilonka Csongrádréti.)

5. Szórejtvény.

vétek  : ? ! +
(B ekü ld te  Csípni Wihétly Csongrúdről.)

\  rejtvények helyes m egfejtését a meg 
fejtők és nyertesek névsorával a 20-ik 
szám ban  közöljük.

Kérjük olvasóinkat, hogy a rejtvények 
megfejtését tiz napon M ül okvetlenül 
juttassák el hozzánk, mert az elkésve ér­
kező megfejtők nevét nincs módunkban 
közölni.

\ 14-ik számban közölt rejtvények meg 
fe jté s e :

1. T ré fá s  ta lán y  : Gépmadár vagy jó- 
niadár. 2. S zó re jtvény  : Jókai Mór. 3. Szó 
re j tv é n y : Kukorica. 4. S zó re jtv é n y : A lp á r 
Gitta. ö. S z ó re jtv é n y : Kelten az ég alatt.

M egfejtették: Idei Irm a . Szem enyei J á  
nos. G ünther Ferenc, Varga Anna. Nag\ 
Gizella. W ieser Béla. Szftcs László, Pa 
faky Ferenc. Buda -Mihály, Szekeres Éva. 
M árkus Olga, Nagy János.

•I utalom könyvet n yertek:  Idei Irma 
(Báesa) és Nagy János (Sashalom .)

A 15-ik szám ban közölt rejtvények meg­
fejtését a m egfejtők és nyertesek  névso­
rával együtt jövő bélen közöljük.
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A VILÁGGAUJTOGATÓ
H E G É N Y  *  A N G O L B Ó L  F O R D Í T O T T A :

—  Ah! Rendőr! Annál jobb. Ha 
birja kegyelmességtek bizalmát, 
úgy nagyon fogok örülni az ő je­
lenlétének is.

—  Foglaljon helyet, kérem, Gi- 
lió doktor ur!

Mialatt a többiek leültek, a de­
tektív a szekrényhez ment, be­
csukta és a betűket ismét összefor­
gatta. Alig látható mosoly jelent 
meg Gilió ajkain, de azonnal el­
fedte kezével.

—  Uraim! —  mondta Gilió dok­
tor —  azt hiszem, hogy őfelségé­
nek, kinek személyes barátságát 
van szerencsém élvezni és az or­
szágnak nagy szolgálatot tehetek. 
Egy titkot akarok ugyanis kiszol­
gáltatni önöknek. Hogyan jutottam 
hozzá, arra vonatkozólag most nem 
vagyok abban a helyzetben, hogy 
az urakkal közölhessem. Eléged­
jenek meg azzal, hogy- ezért én 
rendjel, vagy más formában nem 
várok semmi elismerést. Természe­
tesen azt is előre kikötöm, hogy 
önök nem fognak engem pénzaján­
latokkal megsérteni. Elárulhatom 
önöknek, hogy igen gazdag vagyok, 
ha ugyan ez érdekli önöket.

—  Ezt a szolgálatot az önök or­
szágának tisztán csak hálából te­
szem azért a sok jóságért, mely­
ben uralkodójuk jósága részesített.

—  Amit én most át fogok önök­
nek adni, nem kevesebb, mint a tit­
kos irás, melyet a szomszédos ki­
rályság követsége használ kormá­
nyával való táviratváltáskor. 
Amennyit ón politikai dolgokhoz 
értek, fel tudom fogni, hogy sok 
előny származhat abból, ha meg­
tudják, mily híreket cserélnek ki 
egymás közt az itteni követség és 
a szomszéd állam fővárosa.

- Titkos írásokat mi magunk is 
meg tudunk fejteni —  szólt közbe 
Cardon. —  Például azt, melyet a 
tizenhetes számú Rux-irógép vál­
tójának beállításával fedeztünk 
fel.

—  Minden bizonnyal és nekem 
nem is célom, hogy árnyékot ves­
sek a rendőrségre és intelligenciá­
jára, melyet én nagyon tisztelek. 
Azt azonban jó, ha tudják, hogy 
mely táviratoknak van önökre 
nézve jelentősége. Ezért tudják 
meg uraim, hogy azokat a távira­

tokat, melyeket Guimera Jósénak 
Andrea-Gonzettibe címeznek, tu­
lajdonképen a szomszéd állam kö­
vetsége küldi kormányának.

—  Tessék uraim, itt a titkos 
irás és annak kulcsa.

Ezzel Gilió dr. a bámulattól me­
reven álló hadügyminiszternek át­
adott egy lapot.

Amikor a két miniszter magához 
tért, közel voltak hozzá, hogy ven­
dégüket lelkesedésükben megölel­
jék. De a doktor tudni sem akart 
hálájukról. Megnézte óráját, tisz­
teletteljesen meghajolt ér elment.

Cardon az egész idő alatt látszó­
lag zavartan a földre sütötte sze­
mét.

—  Ha ez egyáltalában érdekli az 
urakat, arra figyelmeztethetem 
önöket, hogy Szidorvszky alezredes 
öt percen belül itt lehet. Ha itt lesz, 
kérdezzék meg tőle, hol volt ezalatt 
a térkép és meglátják, hogy- telje­
sen kielégítő választ fognak tőle 
kapni. Ezalatt én kint leszek a vá­
rószobában. Csak azt szeretném 
tudni, mit fog válaszolni. Egyébre 
nincs szükségem —  mondotta Car­
don.

Egy negyed óra múlva kijött a 
hadügyminiszter a detektivhez.

—  Igaza volt. Az alezredes tel­
jesen kielégi tő választ adott.

—  Azt tudom. De mit mondott?
—  Hazavitte, hogy kiszámítsa, 

mily nagy kaüberüeknek kell len­
nie ama ágyuknak, amelyek a fel­
tűnő célpontokat lövik.

—  És mely napon volt a térkép 
otthon a lakásán?

—  Egyszer a múlt hónap végén, 
másodszor tegnap.

—  És kiszámította, amit akart?
—  Első esetben közbejött va­

lami, de tegnap megcsinálta.
—  Ily számadások alkalmával 

szükséges az, hogy a papírokat 
összehajtsák?

—  Nem. De mit jelent ez a kér­
dés?

—  Ah semmit. Amint látom, itt 
feladatomat befejeztem. Viszont­
látásra, kegyelmes uram.

—  Viszontlátásra Cardon ur. Én 
is azt hiszem, hogy a történtek 
után megváltoztatja véleményét, 
mivel az lehetetlen. A térkép meg­
van! Én és társaim a véletlen ál­
tal félrevezettettük magunkat, de
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mindezt elkerülhettük volna, ha 
Szidorvszky alezredest megkérdez­
zük. Amint nem találtuk a helyén 
a térképet, annyira megijedtünk, 
hogy nem is gondoltunk arra, hogy 
egész jogosan és természetes mó­
don tűnt el.

Cardon mosolygott.
—  Cardon ur, ön nagyon ügyes

detektív —  folytatta a miniszter. 
—  Hogy ezt az ügyet nem helye­
sen fogta fel, nagyon érthető, mert 
ezt még a kormány sem fogta fel 
helyesen. Mert az még sohasem 
fordult elő, hogy egy államnak a 
másik állam katonai titkait ingyen 
odaajándékozzák.

—  Igaz.
—  Természetesen a  mi bará­

tunk, Gilió doktor volt az is, aki a 
a térképet nekünk küldötte, bár ő 
ezt tagadja és mindent elhárít ma­
gáról. De kellemetlen is ezt a dol­
got előtte firtatni. Nem gondolja, 
hogy tényleg ő volt a titokzatos 
ajándékozó?

—  De igen, kegyelmes uram, er­
ről nagyon is meg vagyok győ­
ződve.

—  Nemde? No mi még fogunk 
találkozni.

—  Még pedig —  véleményem 
szerint —  egy vagy két napon be­
lül —  válaszolta a detektív.

—  Ugyan . . .?
—  Igen! Természetesen csak 

úgy, ha az urak hozzám akarnak 
fordulni. Egyről azonban bizto­
síthatom. kegyelmes uram: két 
nap múlva háromszor olyan ke­
mény diót kell feltörnünk, mint 
ez volt.

—  Mit akar ezzel mondani?
—  Hogy a legrosszabb még 

mindig hátra van.
—  És mi lenne a legrosszabb?
—  Kegyelmes uram, tegye fel 

önmagának a kérdést és próbálja 
megadni rá a választ.

Ezzel meghajolt a detektív és 
elment.

Amint Cardon beült a reá vá­
rakozó autóba, felsóhajtott:

—  Szegény hazám, ezt nem ér­
demelted meg! A hadügyminisz­
ter gyönge ember, aki az első jött- 
ment kalandornak áldozatul esik.

(Folytatjuk.)
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VÁSÁR ÉS PIAC
(Fővárosi árak április hó 18-án.) 

GABONATŐZSDE
K észárupiac. B úza: tiszai 76 kg-os 

1455—14.50, 77-es 14.60—14.80. 78-as
14.80—14.95, 79-es 15.00—15.15, 80-as
15.15— 15.30; feisötiszai és jászsági 76
kg-os 13.80—13.95. 77-es 13.95—14.10.
78-as 14.10—14.25. 79-es 1425—14.40.
80-as 14.40—14.55; fejérmegyei. danán 
túli, pestvidéki és bácskai 76 kg-os 13.60—
13.75. 77-es 13.75—13.90. 78-as 13.90— 
14.05. 79-es 14.05—14.25. 80-as 14.20— 
14.40. — l’estvidéki J'o'x 6.85—6.95. la 
karmiiiiyárisi. elsőrendű 8.70—9.00. másod 
rendű 8.40—8.60: felvidéki sörárpa 10.75 
—12.50, egyéb 9.75—11.00; zab. elsőrendű
8.15— 8.40. másodrendű 8.05—8.15; tiszáli 
Tuti trm jeri 6.80—6.90. egyéb 6.80—690: 
kormi 5.90—6.00; 8-ox liszt 870—9.00 
l>engő méterniázsáiikéiit.

Határidőpiar. Búza  m ájusra 13.75—
13.76. iiiniusra 13.87—13.88. októberre 
12 41—12.43. Bazs májusra 6.96—6.97 
Trnyeri májusra 7.05—7.06. júliusra 7..>2 
—7.53, augusztusra 7.94 pengő métermá 
zsánként.

Vetőmag. (U au thner Öltön inunk > meló 
és ma//kereskedelmi rí. hali jelentése.) 
luiherenia//: A külföld érdeklődése alább 
hagyott, de tekintettel a mérsékelt kiná 
latra, ára nem változott. Lueernama/i: 
N .versáruból a még meglevő készletek egé­
szen jelentéktelenek. <’sak tisztított lueer 
náliól állnak nagyobb készletek rendelke­
zésre. Fehérhere ex baltacím  iránt az ér­
deklődés valamivel élénkebb. azonban 
számottevőbb forgalom még igy sem ala­
kult ki. Tavaszi bükköny  iránt még mu­
tatkozik kereslet, ára némileg esőkként 
Szudán fiimaa. m uham in/i és köles fajták 
iránt a jelenlegi szokatlan alacsony árak 
mellett élénk az érdeklődés, azonban csak 
magas csira képességű, megbízható, egész 
séges árunak van kelendősége. Takar  
mányrépam a/irnk  iránt a kereslet kissé 
megcsappant, mindazonáltal a forgalom 
kielégítőnek mondható. F üm ni/r iik : Kerti 
pázsit, kaszálók (rétek) és legelők lélesi 
tűsére fümagvaknak és fiimagkeverékek 
nek állandóan igen élénk kereslete van.
1 budapesti ára- és értéktőzsde hivatalos 
iei/yzései nyrrsárukért. Iát) kilónként 
budapesti /uiritásban: repce 28—29. köles 
vörös 7.50—7.75: lucerna 73—83 : lóhere 
70—75: tavaszi bükköny 10—11: muhar- 
mag 8—9: tökmag. elsőrendű 22—22.50. 
másodrendű 19.50—20: kék mák 132— 
ítél: borsó: Viktória 10—11. expressz 17 
—-21: szárított répaszelet 7.25—7.50: len­
ese. kisszemii 20—24. nagy 28—34 : hab : 
szokvány 9—9.50. barna 11- 12. gömbölyű 
fiirj 16—17. bosszú 14—15 pengő méter- 
mázsánként.

Abraktakannánypiac. Árpaki >rpa 7.fái. 
iiorsöhéi 6.90. borsókorpa 6.90. buzakon- 
koly 6 70. konkolydara 7.40. lenmagpogá­
csa 13.80. napraforgőnogácsa 9.60, repce- 
pogácsa 8.60. rozskonkoly 6.40. rozskorpa 
6.25. rozsocsu 6. rozstakarmányliszt 8.90. 
szójababpogácsaliszt. nagyban 22. szója- 
babpogácsaliszt, kicsinyben 24. tökmag- 
pogácsa 15.90 pengő métermázsánként.

T akarmányvásár. Réti széna, másod­
rendű 3.60—4. harmadrendű csomagolásra
2 20—3.50. sarjuszéna 3.50—4. muhar

Európa Irodalmi és Nyomdai

széna 3—3.80, lucernaszéna 4.50—6.50, 
zabosbükkönyszéna 3—3.50, alomszalma 
másodrendű 2—3.20 pengő métermázsán­
ként, zsupszalma 1 kéve 30—35 fillér.

Tenyészmarhák és jároiosökrök. Első­
rendű belföldi jármosökör (tarka) 40—
42. elsőrendű belföldi jármosökör (felién 
40—42. másféléves üszők 32—36. másfél­
éves tinók 32—36, fiatal, friss fejőstehén 
55—65 fillér kilogrammonként, élősúly­
ban.

Borjuvásár. Élő borjú, belföldi szopós, 
elsőrendű 64—72, kivételesen 74, másod­
rendű 55—63, harmadrendű 44—54 fillér 
kilogrammonként, élősúlyban.

\  ágómarhavásár. Legjobb minőségű 
ökör 57—45, közepes 30. középminőségű 
bika 34—35. legjobb minőségű telién 38—
40. kivételesen 47, középminőségii 32—33 
fillér kilogrammonként, élősúlyban.

Sertésvásár. Könnyüsertés 84—90. köze­
pes 96—98. kivételesen 100. nehéz 96—97 
fillér kilogrammonként, élősúlyban.

Juhárak. Külföldnek megfelelő príma, 
fiatal kisfogas iiriik, páronkint 100 kg. 
vagy azon felüli súlyban 45—50. príma, 
fiatal bárányok páronkint 75—80 kg. kö­
zött 45—50 fillér kilogrammonként vala­
mennyi gazdaságban, etetés-itatás után 
mázsáivá, páronkint 6 kg. sulylevonással.

Gyapjú. Kisgazilatételeklxől összeállí­
tott. úgynevezett községi gyűjtött fésűs- 
gyapjú hibás minőségben 0.75—0.85 P. 
közepes minőségben 0.87—0.95 pengős 
áron : közepes minőségű kis uradalmi fé­
süsgyapju 0.90—0.95 pengő, jobb minő­
ségű kisebb uradalmi fésüsgyapju 0.97—1 
tiengő. középminőségü nagy uradalmi tétel 
1—1.05 (lengő és ugyanez jobb minőség­
ilen 1.07—1.10 pengő, inig a legjobb minő­
ségű uradalmi fésüsgyapju 1.12—1.15 
pengő mellett is talált vevőre, sőt egész 
kivételesen 1.20 pengőt is fizettek. Szövet 
gyapjúban a hibás minőségekre alig akadt 
vevő. ellenben közepes minőségű kisebb 
uradalmi tételekért 0.90—0 95 pengőt, na­
gyobb uradalmi tételekért 0.97- -1.02 pen­
gőt is fizettek. Jobb minőségű nagyura­
dalmi szövetgyapjura 1.05—1.10 pengő 
mellett is volt vevő.

Tej és tejtermékek. Teljes tej literje 
32. lefölözött tej 8—12, tejszín 160—240, 
tejfel 100—160. centrifugált vaj kilo­
grammja kicsinyben 240—280. szedett vaj 
200—240. tehéntúró 50—80, juhturó 160 

-240. juhsajt 160—260. trappista sajt 
J60—240. emmentáli sajt 280— (00 fillér 
kilogrammonként.

Baromfi és tojás. Flö barom fi: csirke 
1.40—2.50. fiatal, újdonság 1 50—2.50, 
tyuk 1.90—3.50, liba. újdonság 9—10. kap- 
pan 3—4 pengő darabonként. — Leült 
barom fi: hízott lúd és ruca 1.60—2. csirke 
1.60—280. Újdonság 3.50—5, tyuk 1.30— 
1.70. hízott pulyka 1—1.80. libamáj 5—12 
pengő kilogrammonként. Toiás darabja 
4—6 fillér.

Zöldség. Sárgarépa 10—20. petrezse­
lyem 12—22. zeller 10—26. kalarábé 8—
16. vöröshagyma 5—10. fokhagyma 20—
<10. cékla S—16, fejeskáposzta 20—60. kel­
káposzta Ti—50. vöröskáposzta 26—60, 
fejessaláta, darabja 6—30. torma 30—160, 
burgonya, őszi rózsa 10—14. Ella 6—10. 
kifli IS—24, champignon gomba 220—360. 
fekete retek 10—20. hónapos retek cso­
mója 12—50. uborka, újdonság 300—400, 
spárga, újdonság 80—300. sóska 30—80, 
paraj 20—40 fillér kilogrammonként. 

Részvénytársaság. (Igazgató: Schtnidek Tibor

Szesz és szeszesitalok. A szeszüzletbrn  
e héten a forgalom főleg finomított szesz­
ben volt élénkebb és az összes szeszkate­
góriák változatlan árban zárultak. Gyü­
mölcspálinka : Törköly 2 60 pengőig volt 
ajánlva, egyes kisebb sürgős eladások még 
olcsóbb áron kerültek forgalomba. Seprő­
pálinka 2.70 pengő. Szilvórium idei nyári 
3.70 pengőig, ó-nyári 4 pengőig, ókék szil­
vórium 5 pengőn keltek el 10.000 liter- 
fokonként 4- 3 százalék forgalmi adó. 
B orpárlat változatlanul 33.97 pengő.

Fapiac. A tűzifában az árak a lefolyt 
héten 10—15 pengővel emelkedtek. Bel­
földi bükkhasáb nyári és őszi szállitásra 
budapesti paritásban 235—-245, cserha­
sáb 200—210 pengő vagononkint. Prompt 
(azonnali) szállításra bükkhasábot 270— 
275 pengővel, cserhasábot 225—235 pen­
gővel kínálnak. Fenyőfában  az árak meg­
szilárdulása várható, mert az osztrák 
exportőrök nincsenek megelégedve a Ma­
gyarországon elérhető árakkal. Lomb 
fában alig van üzlet.

Idegen pénznemek vételi és eladási ára 
április hó 18-án. Az első szám azt az 
összeget jelenti, amelyet kapunk a bank­
tól akkor, ha eladunk idegen pénzt. A má­
sodik szám azt az összeget jelenti, me­
lyet nekünk keli a banknak fizetni, ha 
idegen pénzt vásárolunk. S zá z  penpónél 
többe kerül száz darab: Angol font 1965— 
2005. dollár 570 50—573.50. kanadai dol­
lár 470—476, hollandi forint 231.95— 
233.35, német márka 135.70—136.60, svájci 
frank 110.70—111.40 pengő. —- Száz pen- 
0én t él kevesebbe kerül száz áarah: cseh 
korona 1691—17.01, szerb dinár 7.20— 
7.70, francia frank 22.30—22.50. lengyel 
zloty 64.20—64.70. román len 3.40—3.44, 
bolgár leva 4— 126, olasz lira 29.90— 
30.20, osztrák schilling 80.10—80.80 pengő.

Vásárok jegyzéke.
Vasárnap, április hó 23-án. Állat- és 

kirakodóvásár: Baja. Érsekvadkert, Jász- 
kiskér, Nagykörös.

Hétfő, április hó 21-én. Állat- és ki- 
raktuláváxár: Ácsa, Devecser, Diósjenö 
(bizonytalan), Dombrád. Egyek, Gyula- 
keszi, Harkány. Hatvan, Kőröstarcsa, 
Mátészalka. Sajószent péter, Szécsény. 
Szil. Vízvár. — Ló-. marha- és kirakodó- 
vásár: Felsnireg, Igái, Nemesnép. Tűrje, 
Vép. — tlarlia- és serlésvdsár: Bánok- 
szentgyörgy, Nagykapornok, Képceszent- 
györgy, Vasszen tm ihá 11.

Kedd. április hó 25-én. Á llat és ki­
rakodóvásár: I icmecser, Devecser, Hat­
van, Jászszentandrás, Kőröstarcsa, Szé­
csény. — Ló-, marha- és kirakodóvásár: 
’elsőireg, Kerkaszentmiklós. Toponár.

Szerda, április hó 26-án. Lő . marba- és 
I: irakiul áréi s á r : Somlvószöllős

Csütörtök. április hó 27-én. Állat- és ki- 
akadó rásá.r: 1 ialatunfőka já r. Ma rcaltő.

Tormiszentamlrás. — Lő-, marha- és ki- 
a kodéi vá sá r: Szórna j< un.

Péntek, április hó 28-án. Állal- és k i­
rakodóvásár : lstvámli. Ló-, marha- és 
kirakodóvásár: Büssü.

KIADJA:
„FAI,11“ ORSZÁGOS FÖLDMIVES- 

SZÖVETSÉG.
FELELŐS SZERKESZTŐ ÉS KIADÓ:

MAYER EMIL.
dr.), Budapest, ó-utca 12.
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>4 V A S Á R N A P  m e l l é k l e t e

A BOPAPESID BÁOD®

BUDAPEST I. 550.5 m j

V a s á rn a p  3 3
9 : H írek . 10: E g y h áz i zene és szem  

beszéd az  E gyetem i tem plom ból. S z e n t- 
beszédet m ond T ó th  T ih a m é r  d r. 11.15: 
l 'n i tá r iu s  is te n tisz te le t a  K o h á ry -u tc a i 
tem plom ból. Ctáiia: Idő jelzés, id ő já rá s  
és v ízá llás je len tés. Majd: Az o p e ra  ház  
tag ja ibó l a la k u lt zen ek a r h an g v e rse n y e ; 
komoly zenem üvek Szünetben: ..R ád ió  
k rón ika ." E lm ondja l ’a p p  Jen ő . 2 :  <lra 
inofonlemezek : o p e ra á r iá k , m iidalok . ope 
rétirész le tek  3 : A fö ldm ivelésiigy i mi 
uisz lérium  radiói»|őa«lássoroza Ia R áda i 
Gyula d r . ; ..G azdaságos-e  a védekezés a 
gyüm ölcsösben?” 3.45: Az isko lánk iv iili 
népm űvelés rád ió e lő ad ása . 1. K raszn a i 
Is tv á n : Az ü v eg g y ártá s . 2. Időszerű  ap  
róságok. 1.30: Idő jelzés, id ő já rá s je le n  
tés. Majd: B u d ap esti K oncert Szalon
zenekar h an g v e rse n y e : sz ó ra k o z ta tó  zene. 
5.30: V adnai L ászló  v idám  e s t je  a Z ene­
m űvészeti E ő isko la n ag y te rm éb ő l. 7.25: 
Az H p erah áz  e lő a d á sá n a k  közvetítése.

A ida.” D alm ű 4 fe lvonásban . Z enéjét 
szerezte V erdi. A II. felvonás után: 
Időjelzés, h írek , spo rt é s  lóversenyered - 
ménvek. Az előadás után. kb. 11 óra: 
Bodrics Béla c ig án y zen e k a ri h a n g v e rse ­
nye.

H é t f ő _________________ 3 4
9.15: L osonezi-S chw citzer O szk á r sza 

" f  zenekari h a n g v e rse n y e ; sz ó ra k o z ta tó
Közben 9.30: H íre k . 11.10: Nem- 

/'•:közi vizjelzősz.olgá la t . 12: Déli ha- 
’-tng^zo. id ő já rá s je le n té s  12.05: Kein
'•s Aiice hegeliül é.s L igeti I >ezső énekel. 

■- " ta n  kiséri P o lg á r  T ilm r. Közben 
11 i rek 1 : Időjelzés. irlőjá rá s  és

• isjelenios. 1.30: T estnevelés i elő-
•i «< 2.15: I lire k , p iac i á ra k . á rfo ly a

3.30: A rá d ió  d iá k fé ló rá ja . ..A
ír  if jú ság  b a r á ta i .” (P ó sa . Sebők, 

‘•dek.t 1: A sszonyok ta n á c s a d ó ja .
; Időjelzés, id ő já rá s je le n té s , h írek .

lo ll Ja n c s i c ig án y zen e k a ri h an g v er 
5.50: „S zen t G yörgy  n a p já n  a

tr  Szent G yörgy sz o b o rró l.” Mes 
z\ .b»nő e lő a d á sa . 6 .15 : Az 1. hon- 
Hogezred z e n e k a ri h a n g v e rse n y e ;

sz ó ra k o z ta tó  zene. 7 .15: Ném et nyelv- 
o k ta tá s . 7 .4 5 : L isz t F e re n c ; K risz tu s  
o ra tó r iu m á n a k  k ö zv e títése  a szék esfő v á­
rosi V igadó n ag y te rm éb ő l. E lő a d ja  a 
Székesfővá rosi Z en ek ar, a B udapesti 
H an g v erse n y  Z en ek ar, a P a le s tr in a  K ó­
ru s, a Szent Is tv án  B azilika  É n e k k a ra  
és az  Egy térni É n e k k a ro k  női k a ra . Az 
ünnepi beszédet S eréd i Ju sz t in ián . M a ­
g y a ro rs z á g  h e rceg p rim á sa  m ond ja . Ezt 
a kin elitest a varsói rádióállomás is át­
veszi! F tá n a  kb. 10.30: Idő je lzés. idő- 
j  á rá  sj el en tés, h irek . Majd: <; ram o fo u  le­
m ezek : tá n c d a lo k ; m a g y a r  n ó ták . 11.15: 
A stri K a lse th  és S zte rén y i Jó z se f  énekel, 
zongorán  k isé ri P o lg á r  T ib o r ;  o p e ra á r iá k .

K e d d  3 3
9.15: O rszágos P o s tá s z e n e k a r  •hang­

v e rse n y e : opera- és o p e re tt rész  letek. Köz 
l»en 9.30: H irek . 11.10: Nem zetközi viz 
je lző szo lg á la t. 12: Déli hara.ngszó. idő- 
já rá s je le n té s  12.05: S árközi S án d o r c i­
g án y zen ek ari hangversenye. Közben 12.25: 
H irek . I :  Idő jelzés, id ő já rá s  és v ízállás 
.jelentés. 2 .45: H irek . piaci á ra k , á rfo ly a  
m ok. 4 :  „A jam b o ree" . A M ag y ar C ser 
készszövetség  e lő ad ása . 1.15: Időjelzés, 
id ő já rá s  je len  tés , h írek . 5 :  ...Mire a te n ­
geri b e é re tt” . Szent m ih á ly iité  Szálló Má 
r ia  elbeszélési* *. 5 .30: B udajw sti H an g ­
verseny  Z en ek a r h a n g v e rse n y e : kom ol\ 
zenem üvek. 7 : ..A tuberkulózi<  elleni kiiz 
delem ". P a ra ss in  Jó z se f  d r. e lőadása . 7.20: 
G yenge Anna énekel, zongorán  kiséri 
P o lg á r  T ib o r : külfö ld i é s  m ag y ar szer 
zők dal szerzetnél! vei. 8 : A K irá ly  Szín 
ház  e lő a d á sá n a k  közvetítése. „A k«*k lám  
p á s ”, O pere tt 3 fe lvonásban . Szövegét és 
verse it i r ta :  H a rm a tit Im re  és Szilágyi 
L ászló . / •  i i s z . ' T ' - z ' •• : Br-"l<zk\ Mik 
lós. Az I. íelv. után: Időjelzés, h irek . \  
II. felv. után: Id ő já rá s je le n té s . \ /  elő 
adás után. kb. 11.15: H orvátit G yula ci 
g á n \z e n e k a ra  K a lm ár P ál énekszám aival.

S z e r d a ______________3<>
9.15: <!r;im«fonlemez<*k: íiperaáriák.

kim  daluk. m a g y a r  nó ták . Közben 9.30: 
H irek . 11.10: N em zetközi v izjelzösznlgá­
lá t. 12: Íté li h u rangszé . id é iá rá s je le n té s . 
12.05: H á z ik v in te tt  bangvi-rseii.vi-. ko­
m oly zenem üvek. Közben 12.25: I lirek . 
I :  idő je lzés, id ő já rá s  és v ízá llás je len tés.



2.45: Hírek, piaci árak. árfolyam ok. 3.30: 
A rádió <liákfélórája. ..A föld és a víz 
harca*’. 4: Kertész József elbeszélései : 
1. Az öreg Boppo szvetterje. 2. Indul a 
hajó. 4.45: Időjelzés, időjárásjelentés. hí­
rek. 5 : Seregély írnia harfázik . 5.30: 
..Rádiéizás — 2(MMLl>en‘*. Zalai Fodor 
Gyula felolvasása. fi: M agyar nóták. E lő­
ad ja  : Koinlóssy Kunná és Bura Sándor 
cigányzenekara, fi.45: ..A női izlés fej 
lődése Pesten1*. Jeszenszky Sándor dr. 
előadása. 7: „A rótnai tiszt**. Földi Mi­
hály novellája. 7.25: Az O peraház elő­
adásának  közvetítése. ..A mosoly orszá 
ga”. Regényes operett 3 felv. Zenéjét 
'/.“ rezte Lehár Ferenc. Az I. felv. után: 
Időjelzés, hírek, ügető versenyered menyek. 
Az előadás után: Idő járás jelent és. 
Majd: Bnril Károly cigányzenekari hang­
versenye. Hl.10 löl 11.30-ig Bura Károly 
cigányzenekara a héesi rádióállomás ré 
szere! — 10.30(01 12-ig: Bura Károly 
eigánvzenekara a berlini rádióállomás ré 
szere!_________________________________

C s ü t ö r t ö k  2 7
9.15: Az 1. honvédgyalogezred zenekar: 

hangversenye: szórakoztató zene. Köz­
ben 9.30: H írek. 11.10: Nemzetközi viz 
jelzósz.nlgálat. 12: Héli harangszó. idő 
járásjelentés. 12.05: B ért ha István sza 
lonzen ‘kari hangversenye: szórakoztató 
zene. Közben 12.25: Hírek. 1: Időjelzés, 
időjárás és vízállásjelentés. 2.45: Hírek, 
piaci á rak , árfolyam ok. 4: Pó.si L ajosné 
ifjúsági felolvasása. 4.45: Időjelzés, idő­
járásje len tés, hírek. 5 : A földmivelés- 
ii gy i m inisz téri um rá < 1 ióelő:i dá ss<»r<>za t a .
Elek Ferenc m. kir. gazdasági fő tanácsos: 
..Föld és pénz”. 5.30: Grainofonlem ezek: 
operett részletek és tánczene. fi.30: Angol 
nyel sok ta tás. 7 : Baranyi János zongorá­
zik: komoly zenemüvek. 7.30: M unkás 
félóra. 8: Díszhangverseny a Zeneművé­
szeti Főiskola nagyterméből. Közremiikö 
dik Anday Piroska. Németh M ária, Pa 
taky Kálmán. Srrack T iv ad ar (ének). 
Szénássy Károly (hegedű) és a Budapesti 
Hangverseny Zenekar. Vezényel Széli 
Gvörgv. Ezt a közvetítésünket a bel­
grádi rádióállomás is átveszi! — Utána 
kb. 10.15: Időjelzés, időjárásjelentés. hi 
re k, i i get ő v er ser íyeredm én y ek . Majd:
Rácz Béla cigányzenekari hangversenye: 
szórakoztató zene.

P é n t e k  2M
9.15: W eidinger szalonzenekar hang

versenye: szórakoztató  zene. Közben 
9.30: Hirek. 11.10: Nemzetközi vizjelző 
szolgálat. 12: Déli harangszó. időjárás 
jelentés. 12.05: Graniofonletnezek : tánc 
zene. Közben 12.25: Hirek. I :  Időjelzés.

időjárás- és v izáilásjelentés. 1.30: Tan 
folyam a Testnevelési Főiskoláról. 2.45: 
Hirek. piaci á rak . árfolyam ok. 3.30: A 
rádió d iák fé ló rá ja . ..Kóma születés­
nap ja ."  4: „Apróságok Ady E ndre  éle- 
tél«"il." I'e tri .Mór előadása. 4.45: Idő­
jelzés, idő járásjelen tés, hirek. 5 : Gut- 
fenberg György szalonzenekara. Dán De­
zső én ek szám aival: operettrészletek , da­
lok. 6 : „Ókori sz tárok ." Kévay József 
e lő á llá s a  6.30: Hangiét W aldem árné 
skandináv dalokat énekel, zongorán kiséri 
Polgár Tibor. 7: Gusztáv Adolf svéd 
trónörökös értekezése: „Svédország és 
népe." M agyarra fo rd íto tta  Scb iffer Iván 
dr. 7.30: Rácz l ’.éla cigányzenekara. 
8.30: ..Római emlékek." Lendvay István 
előadása. 9: S tefán iái Im re és Zathu- 
reczky Ede m agyar szo n átaestje : komoly 
zenemüvek. I ’tán a  kb. 10.15: Időjelzés, 
időjárásjelentés, hirek. Majd: (.'sorba 
I >ezső cigányzenekara.

S z o m b a t  2 0
9.15: Solihy György zongorázik. Gei- 

ringerné Kunczy Teréz és G aletta  Fe­
nnie énekel, zongorán kiséri Polgár Ti- 
lw»r. Közl>en 9.30: H irek. 11.10: Ni in 
zelközi vizjelzőszolgálat. 12: Déli ha 
rangszó. időjárásjelentés.* 12.05: Házi 
kvintett hangversenye: komoly zenemü­
vek. Közben 12.25: Hirek. 1: Időjelzés, 
idő járás és vizáilásjelentés. 2.45: Ili 
rek. piaci á rak . árfolyam ok. 4: Gyer- 
niekját szóéira. 1.45: Időjelzés. időjá- 
rásjelentés. hirek. 5 : ..Optimizmus és 
önbizalom.” Perlaky L ajos előadása. 
5.30: N éprajzi közvetítés B ujákról. A 
közvetítést vezeti Paulini Béla. 6.30: 
Uray Margit m agyar nó tákat zongorázik. 
7.15: Mit tizen a rádió? 7.45: Granio- 
fonlemezek : operaáriák , m üdalok. 8.30: 
A rádió külügyi negyedórája. 8.45: <tpe­
rel t részletek. Közreműködik a m. kir. 
(>|M»raház tagjaiból a laku lt zenekar. 
Nagy M argit és Palló Imre. Utána kb. 
10.15: Időjelzés, idő járásjelen tés. hirek. 
ügetőverseny eredmény ek. 10.30: Ráez
Berci cigány zenekara. 11.15: Pa taky 
ja z z ; tánczene.

BUDAPEST II. 840 m

VASÁRNAP. április hó 23 án. iléliitiin 
J órától -i.'/ó-itt: Gra m ofon lemezek ; tánc­
zene.

( S f  TÖKTÜK. április 27 én. ,M iit,in  
órától ó.áltiij: G ram ofonlem ezek’, szóra­

koztató zene.
SZOMBAT, április hó 29 én. délután  

“i.ló -kor: Gramofon lemezek ; tánezenc. 
I tánu: ..A hét esem ényei” .

E urópa nyom da rl.. B udapest.


